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BBEJAEHHUE

Hacrosiee auccepTaliluOHHOE HCCIIEIOBAaHUE MOCBSIICHO HCCIEI0BAaHUIO
MapKepoB HEBEpOaIbHOIO KOJAA, & UMEHHO MCCIEIOBAHNUIO KMHEM, B TOM YHCIIE U
TaKeM, B JINTEPATypPHOH COIIMOMOJENH, PENPE3CHTUPOBAHHON B XYA0KECTBEHHOM
npousBenenuu /. Jleccunr «The Grass is Singing».

B uccnemoBanmum  HeBepOadMKM — HAayKdh O KOMMYHHUKATHBHOM
B3aMMOJECHCTBUM MEXJy WHAMBUAAMU O€3 HCIOJb30BaHUS CJIOB, TO €CTh 0€3
PEUEBBIX U S3BIKOBBIX CPEACTB, BBIACISAETCS PsiJi CAMOCTOSATEIbHBIX HANpPaBICHUN
HAay4YHOI'O [IOMCKA: KWHECHKa, TaKECHUKa, IPOKCEMHUKA, OKYJIECHKa, TIalTHKa,
racTrKa, XpOHEMHKA, OJIb(paKius U IpyTrHe.

[lyrem aHanu3a MapKepoB HEBEPOAIbHBIX CpPEJICTB KOMMYHHMKALMU B
AHTJIMHACKOM $I3bIKE Ha OCHOBE MX (DYHKIIMOHMPOBAHUS B YCIOBUSX JIUTEPATYPHON
COLIMOMOJIENIH, MOXXHO PAacCMOTPETh YHHMKAJIbHOCTh KOHKPETHOW KYJIBTYpHI,
PacKpBITh  CKpPBITBIE CMBICIBI  3aJI0O)KEHHBIE aBTOPOM B  XYAO0KECTBEHHOM
npousBeneHuu. HeBepOasiibHass KOMMYHHKAIMsl OTPa)XaeT SMOLMOHAIbHOE
COCTOSIHME YYaCTHMKOB Oe€cellbl, KOTOpbIE MOKHO PAcllO3HAThb B MUMHKE, I03€,
WHTOHAIINH, Tay3ax, *KEeCTaxX, YTO PENpPE3eHTUPOBAHO B XYJI0)KECTBEHHOM TEKCTE
IIOCPEJICTBOM KHMHEM, TAKEM, IPOKCEM, CEHCEM.

B ¢okyce naHHOro wuccienoBaHus HAXOJATCSA KHUHEMBl M TaKeMbl Kak
MapKepbl HEBEpOAIbHOr0 KO/Ia B AHIJIOSI3bIYHOM XYJI05KECTBEHHOM TEKCTE.

AKTYaJbHOCTh IAHHOT'0 HCCJIeJOBAHUS O0YCIIOBIICHA:

-HEO0XOJUMOCTBI0 KOMIUIEKCHOM MHTEPNPETAlUU JIMHTBOCOLIMOKYIBTYPHON
monenu  «B3ammootHomenue rocmomy w chmyr  FOxkuoit  Adpukmy,
penpe3eHTUPOBaHHON B XynoxecTBeHHOM npousBenaeHuu M. Jleccunr "The Grass
Is Singing";

- HEO0OXOJUMOCTBIO HCCJIEIOBAaHUS KWHEM, B TOM YHCIE U TakKeM, Kak
MapKepoB HEBEpOAIBHOTO KOJia B COLMOKYJIbTYPHON MoJienu «B3auMooTHOIIeHHE

rocrio u ¢yt KOxxaon Adpukmy;



- HEOOXOJUMOCTBHIO BBISBICHHUS YAaCTOTHOCTHU KHHEM U TakeM B
APXUTEKTOHUKE JINTEPATYPHOM COLMOKYJbTYpHOM Mozaenn «B3anmmooTHOomeHue
rocriof u ciyr KOxxnon Adpukmny;

Hay4ynasi HOBM3HAa UCCIEIOBAHHMS COCTOMT B TOM, 4YTO BIIEpPBbIC
IPEICTABIICHA JIMHIBOKYJIbTYPHAsl COLMOMOJENb «B3auMOOTHOIIEHHE TrOCloj U
ciyr FOxuoit Adpuku», BbisiBieHHas B pomane Jl. Jleccunr "The Grass is
Singing", wucciemoBaHa crenupuKa KWHHEM, B TOM UHCIIE M TaKeM, Kak
JIMHTBOCOLMOKYJIBTYPHBIX MapKepoB HEBEpPOAIBHOIO KOJAa B  COLIMOMOJEIH
«B3aumooTHomeHue rocno u ciayr FOxxuHoi Adpukuy, BepOaau3yronieil pacoBylo
nuckpumuHaiuio 50-x ronoB XX Beka.

O0beKkTOM HCCJIeIOBAHUA SIBISIETCS APXUTEKTOHMKA JIMTEPATYPHOUR
coupoMozienu  «BzaumooTHomenne rocrnoag U ciayr  HOxHoit  Adpukmy,
pernipesenTupoBanHoit B pomane /1. Jleccunr «The Grass is Singing.

Ipeamet uccienoBanmsi: JINHTBOCOLIMOKYJIBTYPHBIE KHUHEMBI, B TOM YHCIIE
TakeMbl, penpe3entupyemblie B pomane [1. Jleccunr «The Grass is Singing.

Hean rccienoBaHusi COCTOUT B BBISIBJICHUH JTUHTBOKYJIBTYPHOU CreIUPUKH
KMHEM B JIUTEPATypHONl couuoMoaenu «B3anMoOTHOIIEHHWE TOCHOJ W CHYT
HOxxHO# Adpukuy», penpe3eHTUPpOBaHHONW B KoHuenTocepe pomana Jl. Jleccunr
«The Grass is Singingy;

JIns OCTHKEHUSI TIOCTABJICHHOW 1IEJIM HEOOXOJIUMO PEHIUTh CIEAYIOIIUe
3a1a4u:

- OOpeNeNuTb  TOHATHUS  «TEKCT»,  «XYHOKECTBEHHBIH  TEKCT»,
«XyJIOXKECTBEHHAs KapTHHA MUPa», COLMOMO/IENb, JINTEPATYPHAsI COLIUOMOIENb;

- BBISIBUTh KHMHEMBI, B TOM YHCIIE U TaKEMbl, PEINPE3CHTUPOBAHHBIE B
koHuerocgepe pomana /. Jleccunr «The Grass 1s Singingy;

— ONPEACIUTh KOMMYHUKATUBHYIO Harpy3Ky KMUHEM, B TOM YHUCJIE€ U TaKeM,
KaK  JIMHTBOCOIIMOKYJBTYPHBIX ~ MapKepoB  HEBepOATbHOTO  KOoJa B
COLMOKYJIbTYpHOU Mozenn «B3aummooTHomeHnue rtocnon U ciayr HOxkHOHU

Adpukny;



- ONpEAENUTh YPOBEHb  YaCTOTHOCTM  MCIOJb30BaHUS  aBTOPOM
JUHTBOCOLUMOKYJIBTYPHBIX ~ MAapKepoB  HEBEpPOAJBHOIO  KOAAa,  HMMEIOIIMX
MOJIOKUTENIBHYIO U OTPULIATENBHYI0 KOHHOTAIIHIO,

— TMPEACTAaBUTh JIMHTBOKYJIBTYPHYIO COIMOMOJENb «B3aumMooTHOLIEHHE
rocrioa u ciyr FOxHol Adpukn» B XyJqoxkecTBeHHOM mpousBeaenuu Jl. Jleccunr
«The Grass 1s Singingy.

Teopernueckyilo 0a3y HccieI0BaHUSI COCTABJISIOT Hay4yHble DPaOOTHI
OTEUECTBEHHBIX U  3apyO€kHBIX JIMHTBUCTOB B 00JIACTU  KOTHUTHBHOM
JIMHTBUCTHKHU, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, JIMHTBUCTHYECKOMN CEMUOTHUKH,
KOTHUTUBHOTO MOJEIUPOBAHUSA, HEBEPOATbHON CEMUOTHKH aBTOPAaMU KOTOPBIX
apistotcst  Anedpupenko H.®., ApytionoBa H./., baGymkun A.Il., bonasipes
H.H., Bunorpanos B.Jl., T'openos W.H., I'mymenko T.C., Ky6psikoBa E.C.,
Kommanckuit I'.B., Kpetinnuu I'.E., JlaGynckas B.A., Macnosa B.A., Jluxauen
I.C., OrueBa E.A., Cagoxun A.Il., Crepuun N.A., JLx. Munnep, 3. Xomn, JIx.
Jlakod.

OcoOeHHOCTH O0OBEKTa HCCIENOBaHUSA, €ro LEdb M 3aJadd O0OYCIOBUIM
BbIOOP COOTBETCTBYIOLINX METOJ0B HCCIIEA0BAHUS TaKUX, KAK METOJ] KOTHUTUBHO-
IrepMEHEBTUYECKOr0 aHalln3a, METOJl KBAHTHUTATMBHOCTHU, METOJ cOopa IaHHBIX,
METO/ CIUIOIIHOM BBIOOPKHU, ONHUCATENbHO-aHAIUTUYECKUI METOI.

MarepuajioM UCCIEOOBAaHUS TMOCIYXWIa KapTOTEKA KWUHEM M TAaKEM,
MOJIy4YeHHasi METOJOM CIUIOIHOM BbhIOOpkU B npousBeneHuu . Jleccunr «The
Grass is Singingy.

Teoperuyeckasi 3HAYMMOCTb pa0OTHl COCTOMT B YIUNIYOJIEGHMH TEOpUU
TEKCTa, YTOYHEHUM TIOJIOXKEHUS KOTHUTUBHOIO  MOJEIMPOBAHHS  TEKCTA,
WCCJIEIOBAHUM MEKJIMYHOCTHBIX OTHOILIEHWH MOCPEICTBOM HM3YUEHHs CIIOCOOOB
HeBepOaNbHOU penpe3eHTauu. J(aHHOe TEeopeTUYEecKOoe HCCIIeJOBAHUE BHOCHUT
ONpeNeNeHHBIA BKJIaJ B H3Y4YeHHE NpOoOJIeMbl KOHTAaKTHOM KOMMYHHKaIUH,
KOTOpasi TpeACTaBisAeT co0OMl pedb KaK IMOBEJEHUE CO BCEM CIEKTPOM

KOMMYHHKATUBHBIX HpOf{BHeHI/Iﬁ.



IIpakTHyeckass WEHHOCTb WCCJIEIOBAHUS 3aKJIIOYAETCS B TOM, UTO
NOJIyYEHHBIE PE3YyJbTaThl MOTYT HAWTH NMPUMEHEHUs B JEKUMOHHBIX Kypcax IO
o0IIEMy SI3bIKO3HAHMIO, TI0O TEOPUH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, JIMHTBUCTUYECKOMY
aHaIM3y XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa, IMpPH HAMHMCAHMM Y4eOHBIX TOCOOUH,
KBAM(UKAIIMOHHBIX ~ paboOT, MOTYyT OBITh HCIOJNB30BAHBI B  METOIHMKE
NpernojlaBaHusi, HE TOJbKO JIMHIBUCTUYECKUX HAYK, HO W B JIPYTUX HAYy4YHBIX
00NacTAX TaKuX, Kak TMCUXOJOTHs, HUCTOpHs, comuoioruss u ap. Kpome Toro
MOJIyYCHHBIE PE3yJbTaThl MOTYT TOCIYXKHUTh OCHOBOM ISl HCCIIEIOBaHUS
MapKepoB HEBEpOATIbHON KOMMYHUKAIIMU B IPYTUX SI3bIKAX.

B xone uccnenoBanus Obuid CHOPMYJIUPOBAHBI U BBIHOCSTCH HA 3aIUTY
CJIeAYOLIEe OCHOBHBIC MOJIOKCHUS

1. ApXUTEKTOHUKA XYJOKECTBEHHOIO TEKCTa MPEJCTaBIsECT COOOM
COBOKYIHOCTb PAa3JIMYHBIX MApPKEPOB, B TOM YHUCJE JIMHTBOCOLMOKYJBTYPHBIX
MapKepoB  HEBEpOAlIbHOIO KOJAA, Kak HOMMHAHTOB pENpPE3CHTHPYIOIINUX
COLIMOKYJIbTYPHYIO CIIELU(PHUKY TEKCTa.

2. KuHeMbl Kak JIMHIBOCOLMOKYJIbTYPHBIE MapKepbl HEBEpOAlIbHOIO KOJa
JIETAJIbHO PENPE3CHTUPYIOT B3aUMOOTHOIIEHUS rocnio U ciyr FOxHoi Adpuku B
npousBeaeHuu J1. Jleccunr «The Grass is Singing.

3. TakeMbl kak OCOOBIA BHUJ KHHEM, PEMPE3CHTHPYIONIUE TaKTHUJIHHBINA
KOMIIOHEHT  B3aWUMOOTHOILIEHUN, YTOYHSIIOT CTENEeHb YAAIEHHOCTH JIBYX
coumanbHbIX rpymnmn KOxxHoi AQpUKH, a UMEHHO TpyIIbl TOCHO/ U TPYMIIbI CIIYT;

4. YacTOTHOCTb KMHEM M TaKeM, COOTHOLIEHHE HX IOJIOKUTEIBHON H
OTpULATEIBHOM KOHHOTAIU1 B JMHTBOCOLUUOKYJIBTYPHOM MOJIeNn
«BzaumooTHOomeHne rtocmon u ciayr FOxkHOM Adpuku» B XyH0KECTBEHHOM
npousBenenun Jl. Jleccunr «The Grass i1s Singing» onpenenser CTENeHb
YaCTOTHOCTH TPOSIBJICHUSI TO3UTHUBHBIX W OTPUIATENIbHBIX B3aMMOOTHOUIEHUIN
Mexay rocnogamu u ciyramu B 50 rr. XX Beka.

AnpoGauus padorbl. OCHOBHBIE MOJIOKEHHS AMCCEPTALUU HU3J1arajuch B

cTaThsix «OCOOEHHOCTH CTPYKTYphl MapKepoB HeBEepOaTbHOM KOMMYHHUKAIIUU B



xynoxecrBeHHOM mnpousBenennn J[.  Jleccunr «The Grass is Singingy,
«MccnenqoBanne  MEXKIMYHOCTHBIX ~ MAapKepOB  HEBEPOAIBHOTO  KOJa B
xynoxkecrBeHHoM npousBenenuu [1. Jleccunr «The Grass is Singingy.

Llenu u 3amaum, mocraBieHHbIE B paboTe, MpeONpeeTuiIn €€ CTPYKTYPY.
Juccepranus BKJIFOYAET JIBE IJ1aBHI, Beenenue, 3aKI04YCcHHE,
bubnuorpaduueckuii Crucok.

Bo BBenenum ompenenstorcs OO0BEKT, TPEAMET, TIEIH H  3a7Ja4d
UCCJICIOBAHMSI, JAETCs XapaKTepUCTUKa METOJOB M TEOpEeTUYECKOM 0asbl,
pacKpbIBalOTCSl Hay4yHas HOBHM3HA, [MpaKTUYeCKas 3HAYUMOCTh, a TaKke
(bOpMYITHPYIOTCS TTOJ0KECHUS, BRIHOCUMBIC HA 3aIIUTY.

B nepBoii riaBe « TekcToBas pernpe3eHTanus JHHTBOCOIUOKYIbTYPHBIX
MapKepoB HEBEPOATbHON KOMMYHHUKAIIMIY U3JIaralOTCsS TEOPETHUECKHEC
MIPEAMOCHUTKH UCCIICTOBAHNS

- paccMaTpHUBaETCs MOHATUE XYI0KECTBEHHOIO TEKCTa, €r0 CTPYKTYPa;

- JTaeTCs OMpeJecHNEe W KIacCH(PUKAINMI MapKepOB HEBEPOATBHOTO KO,
UX XapaKTEepPUCTHKA;

- OIIpEeIeNISACTCS MOHATHE MOJIENTH U MOJICTTUPOBAHUS B JIMHT BUCTHKE;

- paccMaTpUBAIOTCS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKH OOYCIIOBJICHHBIC MapKephI
HeBEepOAILHOTO OOIEHUS B COIIMOKYJIBTYPHON MOICITH.

Bo Bropoit rnaBe «CounokylnbTypHOE MoAenupoBanue pomana JI. Jleccunr
«The Grass 1is Singing» TPOBOAUTCS aHAJIU3 BbBIABICHHBIX MPUMEPOB,
paccMaTpHUBAETCs UX CTPYKTYypa, a TaKXKe JAeTCs XapaKTepPUCTHKAa MX 3HAUYCHUI.
BrIBOISATCS pe3yibTaThl aHAIM3a YaCTOTHOCTH KOHHOTATUBHO TOJIOKHUTEIBHBIX U
OTpHUIIATEIHHBIX MAPKEPOB HEBEPOATHLHOTO KOJ1a (KHHEM U TaKeM) B COIIMOMOJICIIH
«BzaumooTHoMIeHUs Tocno U ciayr KOxHoit Adpukmy.

B 3akmrouenun moaBeneHbI WMTOTH  TPOBEICHHOTO — MCCIIEIOBaHUSA,
MPUBOJISITCS] PE3YIbTAThI BBISIBJICHHS YaCTOTHOCTH TOJIOKUTEIHHO U OTPUIIATEITEHO

OKpAIlIEHHbIX  JIMHTBOCOIIMOKYJBTYPHBIX  MapKepoB  HeBepOalbHOro  Koja,



BBISIBJICHA OCOOCHHOCTh CTPYKTYpPbl KHMHEM, HCIIOJb3yEMass aBTOPOM B

paccMaTpUBaAEMOM XY105KECTBEHHOM MPOU3BEICHUMU.



I'VIABA |. TEKCTOBASA PEIIPESEHTALIMA JIMHI'BOCOLNO-
KYJbTYPHBIX MAPKEPOB HEBEPEAJILHOI KOMMYHUKAIIUA

1.1.XynokecTBEHHbII TEKCT KaK (popMaT 3HAHUSA

1.1.1 TekcT B McCJIe0BATEILCKON Iapagnurme

TexcT Kak MCTOYHUK 3HAHUS U TPAHCIATOpP 3HAHUS HaxoIuTcs B (OKyce
Pa3HOCTOPOHHUX KOMIUJIEKCHBIX UCCIICIOBAHUMN.

B coBpeMEHHOM  S3BIKO3HAHMM CYIIECTBYET HECKOJBKO  JIECATKOB
OTIpEJICTICHU TEKCTa, HO HET OOMICTPUHATOIO OIMPEICICHHs, YTO OOYCIOBICHO
MHOTOTPaHHOCTBIO TEKCTA KAK SABJICHUSI MATEPUATBLHOIO 3HAKOBOTO MHPA.

[IpencraBum ucciie10BaTEIbCKYIO NAJIUTPY ONPEACICHUN TEKCTA.

B o0meM Buie TEKCT MOHUMAETCS KaK «IPOAYKT PEUEMbICIUTEIbHON
JESATEIbHOCTH JIIOJIEM, BO3HUKAIOLIEH B IIPOLECCE IIO3HAHUS OKPYKAIOLIEH
JEUCTBUTEIBHOCTH M B IIPOLECCE HEMOCPEICTBEHHOM U ONOCPEAOBAaHHOU
KOMMYHHKaIun» [Adpamos 1974: 3].

OnHako HEKOTOpBIE YYEHBIE YTOUHSIOT, YTO OINpPENEIEHUE TEKCTa MPOCTO
KaK pe3yJibTaTa pPe4YeBOM JEUCTBUTEILHOCTU TpeOyeT KOHKPETHU3alUU C TOYKHU
3pEeHUS IICUXOJIUHTBUCTUKH.

Tak, JI.LH. Myp3uH cUuTaeT, 4TO «TEKCT — 3TO HE MPOCTO MPOIYKT PEYEBOMN
NEATENIBHOCTH, HO M CaM MpoLecc co3AaHue mpoaykra. OH HE CyIIECTBYET BHE
HaIllEr0 CO3HAaHUs, BHE MPOLIECCOB MOPOXKAEHUA U Bocmpusituu. CienoBaTenbHO,
TEKCT MO COBEW MPHUPOJI€ MPOLECCYyAIeH U JUHAMHUYEH. DTO U pEe3yJIbTaT Halleh
pEeYEBOM AEATENBHOCTH, U B TO K€ BpeMs cama AesTeabHOCTh» [Myp3un 1991: 3].

N.P. TampnepuH B ONpENEICHUM TEKCTAa BBIABUTA€T TI'PAMMATHUKO-
KOT€3UAJIbHBIE CBSI3U U TIOHATHUE LIETOCTHOCTH.

[Io ero MHEHHIO, TEKCT — 3TO «IPOU3BEICHHUE PEUYETBOPUECKOTO IMpoLecca,

06Haﬂa}0mee 3aBCPHICHHOCTBIO, O6T>€KTI/IBI/Ip0BaHHI)Ie B BHJC IIMCBMCHHOI'O
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JIOKyMEHTa, JUTEpPaTypHO O0OpabOTaHHOE B COOTBETCTBUM C THUIIOM 3TOT0
JIOKyMEHTa, TIPOU3BEACHUE, COCTOSIIEE U3 Ha3BaHMs (3ar0JIOBOK) U psija 0COOBIX
enuHul]  (cBepXdpa3oBbIX  €AMHCTB), OOBEIMHEHHBIX pa3HbBIMU  THUIIAMH
JIEKCUYECKON, TPaMMaTUYECKOM, JIOTUYECKON, CTUIIMCTHYECKON CBSI3U, WMEIOIIEE
ONPEAECICHHY0  LEJICHANPABICHHOCTh W MPAarMaTUYECKyl0  YCTaHOBKY»
[[anenepun 1981: 148].

T.A. boOkoBa MNHIIET «TEKCT — 3TO HCTUHHBIA CTHIK JUHTBUCTUKUA U
KYJbTYpPOJIOTUM, TaK KAaK OH NPHUHAMJICKHUT S3bIKY U SBISETCA €ro BBICIINM
ApyCOM, U B TO K€ BpeMsi OH BBICTyHaeT Kak ¢opma CyliecTBOBaHUA U (popma
oOmieHus KyabTypsD» [bookosa 2009: 472].

I'.B. KonmaHckuil onpenenun TEKCT, KaK «CBsI3b 10 MEHBIIEH MEpe IBYX
BBICKA3bIBAHUHM, B KOTOPBIX MOXET 3aBEPIIMTCS MUHUMAJIbHBIA aKT OOICHUS —
nepeaaya UHGoOpMaIuy Wik 0OMEH MBICIISIMU MeXay napTHepamu» [Kosanckuii
1985: 11].

Hccnenyss nmpukiIagHyr0 CTOPOHY TEKCTOBBIX mapamerpoB, JI.M. Jlocesa
BBIJICJISIET CJIEAYIONIME MPU3HAKU TEKCTA: «TEKCT — 3TO COOOIIEHNE B MHUCbMEHHOM
dbopme;  TEKCT  XapaKTepU3yeTCs  COJAEpKATeIbHOM U CTPYKTYpPHOMU
3aBEPIICHHOCTHIO; B TEKCTE BBIPAXKAETCS] OTHOIICHUWU aBTOpa K COOOIIAEMOMY
(aBTOpckas ycranoBka)» [JIoceBa 1980: 55].

Ha ocHoBe ompeneneHuid TEKCTOBBIX MPU3HAKOB TEKCT  MOKHO
OXapaKTepU30BaTh Kak COOOIEHHWE B MHCHBMEHHOW (opMme, OTIUYaIoIIeecs
CMBICIIOBOM W CTPYKTYPHOW 3aBEPIIEHHOCTBIO W OIPEACIEHHBIM OTHOLICHUEM
aBTOPA K PELUMUECHTY.

Tekcr, cormacHo T.M. Jlpunze, eCTh «CIOXKHBIMA 3HAK U LEJTOCTHAS €INHUIIA
oOmenusi». OH BBICTyNaeT Kak HEKas CUCTEMa «CMBICIOBBIX DJJIEMEHTOB,
(GYHKIIMOHATBHO OOBEAMHEHHBIX B E€IWHYIO 3aMKHYTYIO HEPAPXUYECKYIO
KOMMYHUKATHBHO-TIO3HABATEIPHYIO ~ CTPYKTYpy  OOINEH  KOHIENIMEeH  Wiu

3aMbICTIOM (KOMMYHUKATHUBHBIM HaMmepeHueM) cyObeKToB oOmeHus» [punze

1984: 232].
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Takum o0OpazoM, JJisi TEKCTa XapaKTEpHO PEUYEBOE SIBICHHE, MO3TOMY OH
BCEr/la CBA3aH C aKTOM KOMMYHHUKauuu. XoTs MHorue wuccieposarenn (U.P.
[Nanenepun, O.W. Mockanbckas, E.W. lllenaense u ap.) moniararot, 4To TEKCT — ATO
«MoOJieNrpyeMasl eUHUIA s3bIKa, (PYHKIMOHUPYIOIIAas B OOILIECTBE B KayECTBE
OCHOBHOW SI3BIKOBOW E€IWHUIBI, HMEIOIIAsi CMBICJIOBYIO 3aKOHYECHHOCTh B
obmenun» [[anpmepun 1981: 148]. C napyroit CTOpOHBI, TEKCT MPEACTABISICT
co00if HE TOJIBKO KOHKPETHYIO €IMHUIly aKTa KOMMYHHUKAIIUW, HO U a0CTPaKTHYIO
CANHUILY, «KOTOpas TMpEACTaBISET MPEeIMET TEOPUH S3BIKOBOM CIIOCOOHOCTH
HocHTes si3bikay [Kapaban 1979: 76].

B nameil guccepraumm mnoj Tekctom, Bcien 3a H.B. Anedupenko, Mbl
OyZeM TIOHMMAaTh «IEJIOCTHOE KOMMYHHKAaTHBHOE 0Opa3oBaHHME, KOMIIOHEHTHI
KOTOPOTrO  OOBEIWHEHBI B  CAMHYI0  HEpPapXHMYeCKH  OpPraHU30BAHHYIO
CEMAHTHUYCCKYI0 CTPYKTYPY KOMMYHUKATHBHOM WHTEHIIMEH €ro  aBTOpa»
[Anedupenko 2002: 392].

B  KOMMYHHKaTUBHOW  JIMHTBUCTHKE TEKCT  XapaKTEPH3yeTCs  Kak
[EHTpaJIbHASI €IMHMIIA HE TOJBKO PEYM, HO U 53bIKa, OOBEAMHSIONIAST €TUHUIIBI
HUBIIUX YPOBHEH «OOIIHOCTHIO 3ambIciia, eI W YCIOBUH KOMMYHUKAIIMID)
[ByxOounrnep 1978: 35].

CTouT OTMETUTh, UYTO BCE CpEACTBAa f3bIKA B TEKCTE CTAaHOBSTCS
KOMMYHHUKATHBHO-3HAYMMBIMH, KOMMYHUKATHBHOW-00YCIOBICHHBIMH,
O0OBENMHEHHBIMH B OTpEAeNieHHYI0 cucreMy. HeoOxomumMo OTMETHUTh, dYTO
JIEeMEHTaMH  si3bIKa MOTYT BBICTYNAaTh TNpeNjokeHue, (Qpasza, TeKcTeMa.
[IpenyiokeHrE B TEKCTE MOHWMAETCS M BOCIPUHUMAETCS «B OTHOIICHUH CBOUX
CBS3€H C JAPYrMMH TPEIJIOKCHUSIMHM, KaK 4YacTh II€JIOTO, KaK KOMIIOHEHT,
«kirerouka» Tekctay [[lenaensc 1985].

Pasnple wWccnemoBaTenu Takue MPEIJIOKEHHS OOBEIUHSIOT B TPYIIIHL:
«(ppazoBsie enuHcTBa U hpa3zoBbie aHcamOmu (B.A. ByxOunnep), cBepxdpa3oBbie
equactBa (M.P. Tanmpnepun, O.M. Mockanbsckas, T.M. Huxomnaesa), cioxHbie

cuntakcudeckue nensie (A.IL Tlemkosckuii, H.C. ITocnienos, JI.M. Jlocea, C.I.
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Nnwenko), coro3 TtekcteM (E.M.Illennensc), mnpozanueckas ctpoda (I'.41.
Counranuk), nuaeiHo-cuaTtakcuueckue nenu (H.J. 3apyouna)» [["ansnepun 1981:
148].

OTHOCHUTENIBHO XYJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa B KOHTEKCTE JIMHTBUCTUYECKHX
knaccudukamuu (JI.I'. babenko, W.E. BacumwseB, }0.B. Kazapun), ero moxHO
OXapakTepU30BaThb KAaK «CIOXKHBIA WM KOMIUIEKCHBIM TEKCT (mapamMmerp
CTPYKTYPBI), TPOU3BEIACHUE XYT0)KECTBEHHOTO CTUIIS (TIapaMeTp (PyHKITMOHAIBHO-
CTWJIEBOM),  TEKCT  TMOJATOTOBJIEHHBIM  (IapaMeTp  MOATOTOBJICHHOCTH),
HePUKCUpOBaHHBIM  (mapaMeTp  aJlrOpuTMHU3AIMK),  MATKUM  (mmapaMmerp
AKCIUIMKAIIMKM 3aMbICiIa), JCCKPUIITUBHBIA C JJIEMEHTAaMH JEOHTUYECKOTO U
aKCHOJIOTHYECKOTO  TEKCTOB  ((PYHKIIMOHAJIBHO-TIPAarMaTUYECKU — TapameTp),
HENOCTHBIH W cBa3HBIN» [babenko, Kazapun 2005: 496]. «XymoskecTBEHHBIC
TEKCTHI SBJISIIOTCS] 3HAUYMMBIMU UH(GOPMAITMOHHBIMUA UCTOUHUKAMHU TIPU KOCBEHHOM
xommyHuKaru» [Oraesa 20006: 89].

Kak yxe Obu10 cka3aHo, TEKCT HEPA3PHIBHO CBSI3aH C aKTOM KOMMYHUKAIIUH,
oTpeieIisisi TapaMeTphl Xy0KeCTBEHHOT0 TeKcTa, uccienoBatenu (B.I'. AnqMonu,
B.A. Macnosa, B.A. IlumansHukoBa) K CYOBEKTHBHBIM XapaKTEPUCTHUKAM
N00aBJIAIOT acCleKT BepOanu3aluy aBTOPCKOIO 3aMbICa, YTO IO3BOJISET
OTIPEJICNIUTh XYJIOKECTBEHHBIM TEKCT KaK «BO3HHUKAIOIIEE W3 CIEHUPUIECKOTO
(3rOLIEHTPUYECKOT0) BHYTPEHHETO COCTOSIHUS XYI0KHUKA TYIIIEBHOE YYBCTBEHHO-
MOHATHHHOE TIOCTHXKCHHE MHpa B (OpME PEUYEeBOrO BBICKA3bIBAHHUS» [AIMOHH
1994: 153], «KOMMYHUKAaTHBHO-HANpaBJICHHOE BepOAIbHOE IPOU3BEICHHE
[Macnosa 2011: 196].

Ecim paccmarpuBarth XymOXKECTBEHHBIA TEKCT C ICHXOJHMHIBUCTHYECKOU
TOYKU 3PEHUS, TO B HEM «3aKIIOUEH CYOBEKTHUBHBIA aCIEKT» B CBSI3U C ATUM
bensaaun B.I1. onuchiBaeT Xyn0KECTBEHHBIA TEKCT KaK «JIMYHOCTHYIO aBTOPCKYIO
UHTEpIpETAInio AeicTBUTeIbHOCTIY [bemstaun 2000: 248].

B mameit aumccepraiuu  Mbl  MCCIEAYEeM TEKCT XYJI0XKECTBEHHOTO

npousseaenus Jlopuc Jleccunr “The grass is singing”. XymokKeCTBEHHBIH TEKCT
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MpeIHAa3HAuYeH ISl Mepejadyd W COXPaHEHUS KYJIbTYPHBIX 3aMbICIOB U
AMOLIMOHAJILHOTO BO3JCKUCTBUS HA YUTATEINSl 4epe3 TEKCT MPOU3BEICHUS. Takou
TEKCT TIPEACTaBIsECT COOOM «HOCHUTENIS KOHIIENTYaJlbHO Harpy>KeHHOW U
IIEHHOCTHO OPHMEHTUPOBaHHON wuHMOpMannu, Qusndeckoe OBITHE COIUAIBLHO
3HAYMMOU XyJ0)KeCTBeHHOM MbIcn» [bopes 1988: 46].

XyJI0’)KECTBEHHOE TPOU3BEICHUE — 3TO CJIO0XKHASA CHUCTEMa KOMIIOHEHTOB,
B3aMMOCBSI3aHHBIX MEXIY CO000il B rapMOHUYHOE eauHoe Ienoe. «Ero maeiHnoe
CoJIep)KaHHe HaXOJIUT CBOE BBIpaK€HHE B 00pa3HOM CHCTEME, BHICTYMAIOIICH Kak
ero ¢opma, a Gpopmoli 0Opa3oB SBISETCS S3BIKOBAsT BHEITHOCTh — IMOITHYECKAas
peub» [Bunorpamos 1994: 22].

XyIo0KECTBEHHBIM TEKCT — 3TO JMYHAs WHTEPIIPETAllds YUTATEIIEM TOU
JEUCTBUTEILHOCTH, KOTOPYIO OIMCHIBAET aBTOp, HAMOJHSS TEKCT S3BIKOBBIMU
saneMeHTamu. llucatens co3gaeT OMNPENENICHHYI0 MOJAENb MHpa, B KOTOPOU
YUTATENIb CTPEMUTCS paciIndpoBaTh CKPHITHIA CMBICI, 3aJI0’KEHHBIN nTucaTeiaeM. B
pe3yabTare 3MOIMOHATBLHO-UYBCTBEHHOTO BOCHPUSTHS  PEIUIIUCHT CO3/1aeT
COOCTBEHHbIE O0Opa3bl € IOMOINBID CBOETO BOOOPAKEHMsS, YTO IMOKA3bIBACT
BOBJICUEHHOCTh YATATEIIS B IPOLIECC COTBOPUYECTBA.

XyI0KECTBEHHBIM ~ TEKCT  O0JaJaeT JACTETUUECKUMH  TapameTpaMu,
MO3BOJIAIOIIMMH OXapaKTepU30BaTh €ro KakK KyJIbTYPOJOTUYECKYIO JaHHOCTb.
«Kpome TOro, Bce YpPOBHM OpraHu3allid TEKCTOBOI'O  IPOCTPAHCTBA
XYyJI0’)KECTBEHHOTO TEKCTa 3aKJII0Yal0T B ce0e ACTETUUECKYI0 HH(pOopMaIuIio.

HaunlGonee moMHO »ACTETHYECKHE TMapaMeTphl XYAO0KECTBEHHOTO TEKCTa
HAXOASAT BOIUIOIICHHE B €ro s3bIKOBOM odopmieHUuN» [AHTHIOB, J{OHCKUX,
Mapkosuna, Copoxun 1989: 19].

B HacTosiiee Bpemsi MOpPOBEACHO MHOIO HCCIENOBaHUN B  00JacTu
XyJIOKECTBEHHOIO  TEKCTa, TIOJTOMY B  HACTOsIIee BpeMsl CYIIECTBYET
MHOTO00pa3HOE KOJUYECTBO OMPENEICHUN XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

«XyIOKECTBEHHBI TEKCT HMHTEPHPETUPYETCS KaK MPOAYKT M CPEACTBO

peann3ali KOMMYHUKATUBHOM 3aJla4d, BCTAIOLIEW U IEpell aBTOPOM, M IEpen



14

PELHUIIMEHTOM, BEAYILIEH, B KOHEYHOM HTOre, K KOTHUTHBHOMY IIO3HAHHUIO, T.€.
¢ukcanuu mpolecca NPUOOpPETEHUs] 3HAHWW M OMbITa M €ro pe3yibTaTOB»
[BysinoBa, I1u6ps 2015: 32].

B.A. IIvumanbHHKOBAa CUHMTAET, YTO «XYAOKECTBEHHBIA TEKCT MOXHO
ONpENENIUTh KaK KOMMYHHUKAaTHBHO-HAIPABJICHHOE BepOaJbHOE IPOU3BEIECHUE,
oOnajaroiee SCTETUYECKOW IIEHHOCTBIO, BBISBJICHHOM B  MPOIECCE  €ro
BoctpusaTys [[Tumansaukosa 1984: 119].

[To mbiciin B.I'. AqMoHHU, XyA05KECTBEHHBIA TEKCT — 3TO «BO3HUKAIOIIIEE U3
crenupuuecKoro (3rolleHTPUYECKOr0) BHYTPEHHETO COCTOSHHS —XYIOKHHKA,
JYIIEBHOE, YYBCTBEHHO-TIOHATUWHOE TOCTHKEHHE MHUpa B (OpPME PEUeBOro
BbICKa3bIBaHU [Anmonu 1994: 123].

«XyI0°)KECTBEHHOE MPOU3BEACHUE B CBOCH CYLITHOCTH €CTh TEKCT KYJIBTYPHI,
MOHMMAEMBbI KaK OpPraHM3allMOHHOE €IMHCTBO COCTABJISIOLIUMX €ro 3JEMEHTOB,
CBSI3aHHAsl, KOMIIAKTHAsE M BOCHPOU3BOAMMAS MOCIIEIOBATEIBHOCTh 3HAKOB WU
o0pa3oB, pa3BepHyTass BO BPEMEHHU, BBIPAXKAIOIIAS HEKOTOPOE COJEpKaHHE H
o0JaaroIas JOCTYIHBIM ITOHUMaHUI0 cMbIcToM» [Da3bui3siHoBa 2008: 54].

I'.I'. Mon4aHoBa paccMaTpuBalia XyA0KECTBEHHbI TEKCT «KAK CTPYKTYPBHI,
OOyCJIOBJICHHbIE OKCIUIMIIUTHBIM W  UMIUIMIUTHBIM  SI3BIKOBBIM ~ YPOBHEM
BBIPAKEHUS MBICJIH, a TAKKE€ KaK Pa3HOBUIHOCTHM PEUYEBOrO0 aKTa, TO €CTh aKTa
KOMMYHUKAIIUM MEXAYy aBTOPOM (aapecaHTOM) M 4YHUTaTelneM (aapecaTom)»
[Momuyanosa 1988: 16].

«XyIO0KECTBEHHBI  TEKCT, NPEUMYIIECTBEHHO, OTOXIECTBIIETCS €
JNEUCTBUTEIBHOCTBIO HA  YPOBHE KOHLENTYaJIbHBIX  CTPYKTYp  <...>.
Xyn0KECTBEHHBIN TEKCT MOXET JJOCTaTOUHO OOBEKTUBHO BOCCO3AaTh KU3HEHHBIC
peanuu. ITO OOBSACHSAETCA €r0o MHOTOYPOBHEBOCTBIO M TE€M, YTO <...> SI3bIKOBas
dbopMa COOTHOCHUT COJIEp)KaHHE TEKCTa C «3aTEKCTOBOW peanbHOCThIO» [JIeBuHA
2005: 83].

XyI0KECTBEHHBIN TEKCT HANPSAMYIO CBsI3aH C KyJIbTYPOU, B HEM OTPaXKaeTcs

uHdopmarusi 00 HMCTOpUM HApOJa, HallMOHATHHOM moBeneHuu. Co3maBasi CBOH
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MIPOM3BENICHHUS, aBTOP OMHPAETCS HAa MapKephl COOTBETCTBYIOIINE TOW WM HHOUN
KynbType. UnTas Mpou3BEeNCHHUE, PEIUITUEHT CTapaeTcs MOCTUYh MPOU3BEICHNE,
HAlTH CKPBITBI CMBICT 3QJI0KCHHBIN aBTOPOM, YBUAECTh «MEHTAJbHBIA IUIACT
CO3HAHMS, @ UMEHHO YBHUJETh TO, KaK OINpEAeTICHHBIC YePThl WHANBUIYaIbHOCTH
aBTOpa TEKCTa, €r0 MUP MHPOBO33PCHUECKHE YCTAHOBKH, KOTOPHIE <...> BIHUSAIOT
Ha XxapakTep mpousBenenus» [bookosa 2009: 72].

Uwutas nuTepartypy MNpOIUIOTO BPEMEHH, MBI TOTPY)KaeMCsl B KyJIbTypy H
BpeMs, B KOTOPOM KWJI aBTOp, TOXE MPOUCXOAWT M C YTCHHEM 3apyOeKHOM
auTepaTypel.  Bocmpusatne — 3apyOeKHOH — JIMUTEpaTypbl  COM3MEPUMO  C
MEXKYIbTYpHOH KOMMYyHHKamuu. C TIOMOIIBIO XYyIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB
MPOUCXOIUT MEXKKYJIbTypHOE OOIIEHHE HAapOJIOB MHUpA. JTO U €CTh Ba)KHEHIas
(GYHKIHSI TEKCTOB B KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE.

Takum o00pa3oMm, XyJOKECTBEHHBIH TEKCT 00JaJaeT 3CTETUYECKUMHU
napamMeTpaMmu, XapaKTepU3yIOIMIMMHU TEKCT KaK KYJIbTYpPOJIOTHYECKYIO JTaHHOCTb.
Haubonee moiHO ScTeTHUECKHE MapaMeTphbl XYAOXKECTBEHHOTO TEKCTa HAXOJSAT
BOIUIOIIEHUE B €ro s3bIKoBOU (hopme. Llenbio Xya05KeCTBEHHOTO TEKCTa SIBISIETCS
BO3JIEHiCTBHE Ha TMojco3HaHue uutarens. «[lpu 3ToM ¢ mo3unuu mosydarens
BOXHBI OTHOCHTENIbHAS OOBEKTUBHOCTH W OTHOCHUTEIbHAS CYOBEKTHBHOCTH B
BOCIIPUATUU TeKcTa. be3 mepBoro KOMMOHEHTa HEBO3MOKHO JIMHTBUCTUYECKOE

HN3Yy4YCHHUC TCKCTA, oe3 BTOPOTO - €0 MOHUMAHNUEC MMCHHO KaK XYIOKCCTBCHHOI'O»

[JTuxaues 1997: 23].

1.1.2 JINHTrBOKYJbTYPOJOTHYECKHE ACTIEKTHI TEKCTA

Ha crTbike JMHIBUCTMKM W KYJbTYpbl 3apOAMiIach HOBAas Hayka —
JMHIBOKYJIbTypoJsiorus. [IpeameroM u3ydeHus JMHIBOKYJIBTYPOJIOTUU SIBJISIETCS
WCCJICIOBAHNE B3aUMOCBS3M sI3bIKa (HOCHUTENb KyJIbTYPHOW HH(pOpMAIIUN),

KyJbTYPBI U YeJOBeKa (Co3AaTellb KyJIbTYpHhI).
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SI3bIK HE TOJIBKO CBSI3aH C KYJBTYPOM: OH 3apOKJAETCS B HEM U BBIpAKaeT
ee. SI3BIK SBIACTCS W CPEICTBOM CO3JIaHUsI, PA3BUTHUS, XPAHCHHE KYJIBTYPHI (B
BUJIE TEKCTOB), W 4YaCThIO KyJIbTypbl. Ha OCHOBE »TOro M BO3HHUKAaET Hayka
JIMHTBOKYJIbTYpoJorusa. OCHOBHOM IIEJIbI0 UCCIEAOBAHUS JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTUU
SIBIISIETCSI TIPOSBIICHUE KYJIBTYPHl HApOJa, KOTOPbIE OTPA3UIIUCh U 3aKPEIUINCh B
S3BIKE.

MeToapl JTUHTBOKYJIBTYPOJOTHUM — 3TO COBOKYITHOCTh aHATUTHYECKHX
MPUEMOB, OIEpaluid U TMPOUEAYp, HCIOIb3YyEeMbIX MpPH aHAJIU3€ B3aUMOCBSI3H
S3bIKa U KYyJIbTYpbl. BaxHOW 0COOEHHOCTHIO, OMPENEISIONIeH Xyq0KeCTBEHHBIN
TEKCT KAk  KyJbTypOJIOTMYECKYI0  JAHHOCTb  SIBJSIOTCSL  ACTETHUECKHE
XapaKTEPUCTUKHU TEKCTA.

«OCHOBHO doxyc CBOETO BHUMAaHHUS JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS
COCpEeIOTaurMBaeT Ha KaTErOpU3allii PEabHOTO MHpa C MOMOIIBIO KOHIICTITOB,
00pa3yIoIIMX B Macce HEKYIO A3bIKOBYIO KapTuHy Mupay [Illaduxos 2013: 48].

Paspermennem mpoOieMbl COOTHOIICHHS S3bIKA M MBIIUICHUS] 3aHUMAETCS
KOTHUTHBHAs JIMHTBUCTHKA. [IpenMeromM ee u3ydeHus: SBISIOTCS OCOOEHHOCTH
YCBOCHUSI M 00paboTKuM HHGPOpPMAIMM, CIHOCOOBI MEHTAJbHOM penpe3eHTaIuu
3HAHUU C IIOMOIIBIO A3EIKA.

P.P. SlHmyp3uHa omnpenensier JUHIBOKYJIBTYPOJIOTMIO KaK «KOMIUIEKCHAs
Hay4YHas JUCITUIUIMHA, BO3HHKINAS Ha CTBIKE JIMHTBUCTUKA U KYJbTYpPOJIOTHH,
W3ydalias B3aMMOCBSI3b W B3aMMOACHCTBHE KYJIbTYPhl U S3bIKA B €T0
(GYHKIIMOHUPOBAHUHM U MCCIEAYIONIAs 3TOT IMPOIECC KakK IEJIOCTHYIO CTPYKTYpPY
CAVHMI] B €IWHCTBE MX S3BIKOBOTO W BHESI3BIKOBOTO COACPKAHUS TIPU TTOMOIIH
CHCTEMHBIX MeTOJI0BY» [ Sumyp3una 2014: 33].

ITo coBam baxtnHa M.M., TEKCT B LEJIOM BBICTYIIAET KAK «ICTETHYECKUN
O0BEKTY», COACPKAIMMUN XYIJOKECTBEHHYIO WJIM OSCTETHYECKYI0 HH(OPMAIIHIO
[baxtun 1975: 39]. B Toxke BpeMs SA3bIK — 3TO OpyAUE KYJIbTYPbI, MPOSBIIAIOIICE

CBOE JICCTBHE Uepe3 0011Ire Il BCEX SBICHUM KYJIbTYpbl IPU3HAKH.
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I[To wmuenuto E.C. Ky0OskoBol, KOHEYHOH 3ajadyel KOTHUTHUBHOMU
JUHTBUCTUKUA  SIBIIIETCS  «IOJYYEHHE JAHHBIX O JICITCIIBHOCTH pazyMay
[KyOpsikoBa 2009: 13]. «OmHuM ©3 BOCTPEOOBaHHBIX HCCIICAOBATEILCKUX
KOHCTPYKTOB SI3bIKa SIBJISICTCS SI3bIKOBast KapTuHa Mupay [ Tomaxun 1984:123].

SI3p1KOBas KAPTHHA MHUPA MIPEACTABISIET COOOM OTPAKEHHBIN B S3BIKE CIIOCO0
BUJICHUS MUPA, T.€. KOHLENTYyalIU3alui0 JeHCTBUTENbHOCTH. «lloHSITHE KapTHUHBI
MHUpa OTHOCUTCS K 9nciTy QyHIAMEHTAIBHBIX TOHSATHH, BEIPAKAIOIINX CIICITHPUKY
YeJIOBEUECKOro ObITHS, B3aMMOOTHOIICHHS €r0 ¢ MUPOM, BaXKHEUIIIME YCIOBHS €ro
CyllleCTBOBaHMs B Mupe. KapTuHa MHpa ecTh IENOCTHBIM 00pa3 Mupa, KOTOPHI
SBJISIETCS PE3YJIbTATOM BCEH aKTMBHOCTHU 4esioBeka. OHa BO3HUKAET y UEJIOBEKA B
XO0/I€ BCEX €ro KOHTAKTOB M B3aMMOJICUCTBUM C BHEITHUM MUPOM. DTO MOTYT OBIThH
U OBITOBbIE KOHTAaKThl C MHPOM, M TPEAMETHO - MpaKkTHUYecKas aKTHUBHOCTH
yenoBeka» [Yemenosa 2009: 120].

Hccnenoanue sI3pIKOBOM KapTHUHBI MUpPA OYE€Hb 3HAYMMO JJIsI KOTHUTHBHOMN
JUHTBUCTUKUA. ITO HEOOXOAUMO JUIsl OMHCAHUS S3blKa KAaK CHUCTEMBI, IS
YHOPSIIOUMBAHUS COCTABIISIIOIINX JIEMEHTOB S3bIKA.

Wtak, s3pIkoBas KapTHHa MHUpa — 3TO (UKCUPOBAHHBIC 3HAHUS O
MPEACTABICHUN JeHCTBUTEIBLHOCTH, C(POPMHUPOBABIINECS B  KOJJICKTUBHOM
CO3HAHMUU OOLIECTBA.

ITon si3piKOBOM KapTuHOU Mupa B.A. MacioBa moHUMaeT «0OIIEKYIbTYPHOE
JIOCTOSIHUE HAIlMW, OHAa CTPYKTYpHUpPOBaHA, MHOTOYpOBHEBa. MIMEHHO s3BIKOBas
KapTWHAa MUpa OOyClaBIMBAaE€T KOMMYHHKATHBHOE TOBEJCHUE, TMOHWMAaHUE
BHEIIIHETO MHpa M BHYTPEHHEro wmupa ueioBeka. OHa oTpaxaeT Ccrocod
PEUYEMBICIIMTEIBHOU AEATEIBHOCTH, XAPAKTEPHOU U1l TOW WJIM UHOM 3IO0XHU, C €€
JyXOBHBIMH, KYJIBTYPHBIMH W HAUMOHAJbHBIMH LEHHOCTAMW» [Macnosa 2011:
53].

[To muenuro A.Il. babymkuna, kKapTMHa MHpa «IPEICTABIACT COOOM
(dbparMeHT YHHUBEPCAIBHOTO «KApPTHUPOBAHUS» JEHCTBUTEIBLHOCTH YEJIOBEYECKUM

cosHanuem» [baOymkun 2003: 17].
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CBs3yI0IIMM KOMIIOHEHTOM BCEX COCTaBHBIX YacTel 00Ilel KapTUHBI MUpA
SBIISIETCSL XYJOKECTBEHHAsi KapTWHA Mupa, «0e3 Hee ObUI0 OBl HEBO3MOXKHO
COCTABJICHHE MaHOPaMHO-OOPa3HOTO TMPEACTaBICHUS O MHUpPE, TaK Kak »3To
MPE/ICTaBIICHUE BCETIa UMEET XapaKTep HarJIsIHOCTH, a HArJsJHOCTh U CXOXKECTh
NPUCYTCTBYIOT TOJBKO B XyJ0kKecTBeHHOM 00paze» [Ckypty 1990: 43].

OTHOCHUTENIBHO HAIlIETO HCCJIEAOBAHMS, XYJIOKECTBEHHYIO KapTHHY MHpa
NOHMMAEeM, Kak CHoco0 OTpakeHHsl JEHCTBUTEIBHOCTH, PACKPBIBAIOLIUI
MO03HABATENIbHbIE BO3MOKHOCTHU MCKYCCTBA Yepe3 XYI0KECTBEHHOE MPOU3BEICHUE
N. Jleccunr «The grass is singing».

B pamkax cBOero XyAO>K€CTBEHHOIO ITPOM3BEIAECHUS AaBTOpP pPEAIHU3yEeT
COOCTBEHHBIA XYJIO)KECTBEHHBI MHUP M WHIUBUAYAIbHYI0 KOHIENITYAIbHYIO
CUCTEMY.

«XyI0)KECTBEHHbIE KOHIENTHI, CYIIECTBYIOIIME B MPOCTPAHCTBE TEKCTA U
MPEACTABIAIONINE COOOM CIIOKHYIO CHUCTEMY, pacCesHbl B TKAaHM TEKCTa U
KPUCTAUTU3YIOTCA B IMPOIECCE BOCHPUSATUSI U MOHUMAHUSI TEKCTA PELUMHEHTOM
[Tkauenko 2010: 15].

XyI0KECTBEHHBIM TEKCT MOPOKICHUE PEUYEMBICIUTEIBHON AEATEIbHOCTU
aBTOpa, K KOTOPOH pENpe3eHTHpPOBaHA €ro aBTOPCKAsl KOHLENTYJbHas KapTHHA
MHUpa, «IPU 3TOM OCOOCHHOCTH SI3bIKOBOW JMYHOCTH MPSMO MPOIMOPIIMOHATBHBI
0co0CHHOCTSIM ee KapTuHbD» [[Tonosa, [llyonna 2010: 10].

Ctoutr OTMETUTh, YTO XYHOKECTBEHHBIA TEKCT 3TO HE MPOCTO A3BIK, a
MpEeXIE BCEr0 3TO MBICIM M YYBCTBA aBTOPA, BBIPAKEHHBIE YEpe3 S3BIK.
OTHOCHUTENBHO 3TOTO CIPaBEAIMBO BbICKa3biBaHne M.M. baxTuHa, Mo MHEHHIO
KOTOPOTO <«SI3bIK — JKHMBasi KOHKPETHAas Cpela, B KOTOPOMl >KMBET CO3HAHUE
XyAO0XHHKa coBay [baxtun 1986: 45].

ABTOp uepe3 cjoBa TepefaeT pedyb Ieposi U IMOBECTBOBAHME COOBITHIA,
3aKJTIOYCHHBIC B SA3BIKOBYIO (DOpMy, 5KaHPOBO 0(OPMIICHHBIE U BBIPAXKAIOIINE CBOE

ABTOPCKOC OTHOIICHUC K MHPY. HpI/I O9TOM aBTOPCTBO B XYIOKCCTBCHHOM
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IPOU3BEIEHUH «Pa3IUTO MO BCEH TKAHU MPOM3BEIECHUS, CTAHOBICH €r0 00pa3HOM
cocraisttoniei» [baxtun 1986: 200].

WNHauBuyanbHAss KApTUHA MUpa MUCATENs OTPaKEHHAS B XY0KECTBEHHOM
IIPOU3BEICHUU SBIIECTCA aBTOPCKOM KapTUHOW MUpaA.

IIo mHennto Boponunou E.A., «aBTOPCKOE€ MHPOBO33pEHUE, KAK IPUHIMII
NOJIX0Ja K JKM3HEHHOMY MaTepuaiy, €ro OCMBICICHHIO M OTOOpy, B IpoOLEcce
XYJ0’)KECTBEHHOTO TBOPUYECTBAa HE TOJIBKO BepOanmm3yeTcs, Kak BepOaiu3yercs
KApTUHA MHPA, CTAHOBACH SI3bIKOBOM, HO M JUKTYET BCIO KOHLEILHIO, BIMIET Ha
XKAHPOBOE M CTUJIEBOE CBOeoOpa3ue CO3/1aBacMOro Ipou3BeneHus» [BopoHuHa
2008: 176].

ABTOpCKas Xy10KECTBEHHAsI KApTUHA MHUpa — 3TO «cnernuduieckas popma
MHUPOBOCIPUATHS, KOTOpPas BBICTYNAeT KaK albTEpHATHBA PEATbHOMY MHUPY U
IpeacTaBisgeT coOOM pe3ynbTaT BHYTPEHHEH padOThl aBTOpa, €ro TBOPYECKOU
nesitenbHOCTHY [BbaxTrn 1975: 140].

Takum 00pa3oM, Mo aBTOPCKOM Xy/IOKECTBEHHON KapTHHOW MHUpa Mbl
IIOHUMAEM E€IMHCTBO 3HAHUM W IPEACTABICHUM MHUCATENs O JIEUCTBUTEIIBHOCTH,
c(OpMUPOBABILIMECS B €r0 CO3HAHMM U OTPAXKEHHBbIE B XYJ0’KECTBEHHOM
IPOU3BEICHUMU.

3HauuM TO (aKT, YTO MHIMBUIYaJbHO-aBTOPCKas KapTHHA MHUpPA JIOJDKHA
HECTU HOBYIO MH(OpPMALUIO O PEalbHOM WJIM HEPEATbHOM, T.€. BBIMBIILIEHHOM
MUpE JUIsl YCUJICHHS] KOMMYHUKATUBHOTO MMITYJIbCa, KOMMYHUKATUBHOTO 3 dexra
TEKCTA.

OTO MO3BOJIAET XYJOKECTBEHHOMY IPOM3BEACHUI0 HMMETh  CTaTyC

KOMMYHHKaTHBHOﬁ " Xy,Z[O)KeCTBeHHOﬁ 3HAYMMOCTH OJIAA YUTATCIIA.

1.2. MoaeanpoBaHue Xy/105KeCTBEHHOI0 TEKCTA

1.2.1. MoaeanpoBaHue KaK HHTEPNPeTATUBHbINA NPUeM
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B coBpemMeHHOI TUHTBUCTUKE, B TOM YKCJI€ U B KOTHUTUBHOMN JIMHTBUCTUKE
JIOCTATOYHO MIMPOKO MCHOJB3YETCS METOJ MOJAEIUPOBaHUSA Kak (popma Nmo3HaHUS
U UCCJIEIOBAHUS IEUCTBUTENBHOCTH, OTPAXKEHHAS MHUCATENIEM B XYI0KECTBEHHOM
IPOU3BEICHUU.

B mmpokom cMbICiiE MOAEIMPOBAHUE BBIPAXKAET «HEKOTOPHIA BCEOOIIMIA
acIeKT TIO3HaBaTelbHOro mpomecca» [AdanacbeBl981: 410], xoTopslit
IpeCTaBiIsieT cO00 METO MO3HaHUSI OOBEKTOB C MMOMOIIBI0 MOJIETCH.

[To muenuro T.B. BynabiruHOM, MOJEIMpPOBaHUE — OTO «UCCIEIOBAHUE
OOBEKTOB TO3HAHUS HA WX MOJEJNSIX; MOCTPOCHUE W M3YyUYEeHHE MOJENeH peasbHO
CYLIECTBYIOIMX MPEIMETOB U SIBICHHUHN <...> U KOHCTPYUPYEMBIX OOBEKTOB (IS
OTIpEJICIICHNS, YTOYHEHUSI MX XapaKTePUCTHK, pallMOHAIM3AIMU CIIOCOOOB MX
MOCTPOCHUS U T.IL.») [bynbirnaa, Kpsiios 1990: 217].

«MopgenupoBaHue Kak IMpUEM aHalin3a W 0000IEeHUuss COOCTBEHHO
JMHTBUCTUYECKOTO Marepuaia NpPUMEHSETCS TMPU MOJICIUPOBAHUU TEKCTa»
[borycnarckas 2008: 280] B TOM 4mciie U Ipu MOACITUPOBAHUU XY0KECTBEHHOTO
IIPOU3BEICHUS.

OueBUIHO, 4YTO  HEOOXOAMMOCTh  HCIIOJIb30BAHHSA  MOJIEIMPOBAHHE
BO3HHMKAET, KOrjJa OOBEKT MCCIEN0BaHUS HEAOCTYNEH HEMOCPEICTBEHHOMY
HAONIONCHUIO, B  HAIed  JuccepTaliii  TakuM  OOBEKTOM  BBICTYIAET
xynoxxectBeHHoe mpousBeaenue JI. Jleccunr «The grass is singingy.

Takum oOpa3zoMm, MOAEIUPOBAHUE TEKCTA, B YACTHOCTH XYAOKECTBEHHOIO
TEKCTa, TIOMOTAeT TOHATh «CKPBITBIM MEXaHU3M, KOTOPBIM OCYIIECTBISET
nepepaboTKy MCXOAHBIX MaTepHAIOB B KOHEUHBIC MPOayKThD» [[ToBeTknHa 2012:
133], oTpaxkeHHbIE B XYyJOKECTBEHHOM TMPOU3BEICHUM, KaK MPOEKIIHS
WHJIMBUAYaJIbHO-aBTOPCKOM KOHIIeNTOC(epsl B popmaTe TEKCTOBOTO MUpa.

IToq TEKCTOBBIM MHPOM TIIOHMMaeM KOHCTPYKT B  KOTHHUTHBHOM
JMHTBUCTUKE, BOSHUKAIOIINNA MEXKIY PEIUITUEHTOM M TEKCTOBBIM SI3bIKOM.

Jpyrumu ciioBaMy TEKCTOBBIM MHUP — 3TO MOJEIb, KOTOpas UCIOIb3yETCs

YUTATCJICM B ITPOICCCC MHTCPIIPCTANU XYJOKCCTBCHHOI'O ITPOU3BCACHUA.
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COBOKYIMHOCTh ~ Takux  Mozened  oOpaszyoT  (QyHIaMeHT  MoAelu
XYJI0’KECTBEHHOT0 Mupa. Jlanee paccCMOTpUM HECKOJIBKO ONPEIEIEHUI MOJIEIH.

B mmpokoM cMbICIE MOZENIb B SA3BIKO3BHAHUUM — OTO «UCKYCCTBEHHO
CO3[IJaHHOE JIMHTBUCTOM PEAIbHOE WJIH MBICIIMIMOE YCTPOHMCTBO, BOCIPOU3BOISIIEE,
MMUTHUPYIOIIEE CBOMM TMOBEACHHUEM (OOBIYHO B YIPOILIEHHOM BHJE) MOBEACHUE
KaKoro-i1m0o JIpyroro ycTpOMCTBa B JMHIBUCTHYECKUX LeNsAx» [bynbiruna,
Kpsutos 1990: 249], pe3ynbTaToM KOTOPOTO SIBISIETCS CO3/ITaHUE TEKCTOBOTO MUPA.

Mogens HE TOXAECTBEHHA OpWUTMHANY, OHA JIMIIb II0Ka3bIBAET €r0
uccieayemMple cBOMCTBa. OTHOCUTENBHO JIMHTBUCTUKU MOJIENU CO3JAIOTCS IS
NO3HAHUA  OKpYXKalIled  JACHCTBUTENBHOCTH, OOpabOTKM  HMH(pOpMaLUH,
VCCJIEIOBAHNUSI MEHTAJbHOM JEATEIBHOCTH YEJIOBEKa, B TOM YHCIE H B
XYJI0)KECTBEHHOM TEKCTE, UTO aKTyaJIbHO ISl HAILIETO UCCIEIOBaHUS.

A.A. 3aneBckas NUILIET, 4TO «B OTAEJIBHBIX CIydasX JEJIACTCS AKLIECHT Ha
COJIEp’KaHNE MEHTAIbHBIX MOJEJEH, a B IPYTUX HA UX CTPYKTYPY, UCIOJb3Ys MpU
TOM pasHble (OPMBbI pernpe3eHTalu 3HaHUA. J[eMCTBUTENBHO, JIOAU CO3HAIOT
MOJEJIM MHpa W W3 IEPLUENTUBHOIO 3HAKOMCTBA C HMM, M M3 €r0 ONHUCAHUI»
[3aneBckas 2005: 544], mpeacTtaBiICHHOTO B TEKCTOBOM MHpPE, KaK MOJCIb
XYJI0)KECTBEHHOTO TEKCTA.

ITo muennto B.M Kapacuka, «Mozelib KaKk MCCIIENOBATEIbCKUM KOHCTPYKT
peanbHOCTU MPEACTABISIET CO00M pabounii MHCTPYMEHT JJIsl U3YUYEHUS! CYIIHOCTH
paccMaTpUBAaEMOT0 SIBJIEHUS B €r0 CHUCTEMHBIX U (YHKIHMOHAIBHBIX CBS3SIX C
SBJICHHEM OoJiee O0IIero MopsiaKa v psAAoNoIoKeHHbIMU (peHomenamu» [Kapacuk
2013: 320], xoTopple TpemompeAeNeHbl CTPYKTYPHOW  KOHIIENTOCQEpHI
XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

P.I'. IInoTpoBckuii mnHcCana, 4YTO «MOJCIH MOTYT CIYKHUTh CpPEICTBOM
U3Y4YEHUS WJIM ONHCAaHUS BHYTPEHHETO CTPOCHMUSI OpHUIHMHaja (CTPYKTYpHBIE
MOJIENIN), ero ToBeAcHUS ((PYHKIIMOHALHBIE MOJICNIN) B Pa3BUTHS (IMHAMHUYECKUE

moein )» [[Tnotposckuii 1998: 86].
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[Ipumenenue Mojeneil, kak pabouero MHCTPYMEHTA JUIsl HMCCIEIOBaHUSA
XYyIO)KECTBEHHOTO  TEKCTa  TO3BOJISIET  IMOCTPOUTh  KOHKPETHBIA  oOpa3
UCCIIeNyeMOTo 00bEKTa, HA OCHOBE €r0 pealbHbIX WM TUIOTETUYECKUX CBOMCTB, a
TaK K€ YCTAHOBUTh COOTHOILIEHUE MEXKAY OPUTHHAIOM U €€ MOJEIBIO B MPOLECCe
TEOPETHYECKOT0 AHAIN3A.

B HacTosimee Bpems BBIACHSIOT HECKOJBKO THUIIOB MOAEIUPOBAHUS
XyJI0’)KECTBEHHOI'O TEKCTa, K KOTOPBIM OTHOCUTCS U KOTHUTHUBHOE MOJICTTUPOBAHUE
XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

OnHrM W3 METOJOB KOTHUTHMBHOIO MOJIEIUPOBAHUS XYJI0KECTBEHHOTO
TeKCTa Kak (OpPMBbI CYIIECTBOBAHUS XYJAOKECTBEHHOIO MHpa  SIBISETCA
MOJICIMPOBAaHUE MAapKEpOB HEBEPOATLHOTO KOJa, OCHOBHAs 3ajlaya KOTOPOTO
MOHMMAHUE CKPBITOIO CMBICJIAa U  BBISBICHUE MEXAHU3MOB  MBIIUICHUS

MOCPEICTBAM HEBEpOATbHBIX MAPKEPOB KOMMYHUKALIMK (KUHEM, TAKEM U Jp.)

1.2.2. OcoO0eHHOCTH MOACIUPOBAHUA XYA0KECTBEHHOI'0 TEKCTA

B nacTtosiiee Bpemst Bce 00Jibllie BHUMAaHUS yAETISETCS MOHATUIM «MOJIEIb
U «MOJICIIMPOBAHUEY.

Kak ormeuaer B.U. Kapacuk, «Moz1esib KaKk MCCIEN0BATEIbCKUM KOHCTPYKT
peanbHOCTU MPEACTABISIET CO00M pabounii MHCTPYMEHT JJIsl U3YUYEHUS! CYIIHOCTH
paccmarpuBaemMoro seiieHus» [Kapacuk 2013: 130].

MopenvpoBaHue aKTUBHO MPUMEHSETCS B Pa3JIMYHBIX O0JACTSIX 3HAHUS: B
YKOHOMHKE, UCTOPUH, COIIMOJIOTUH, (PU3UKE, TUHTBUCTHUKE.

O.JI. KameHckasi yTBEpKIAeT, UYTO «IOHSATHE MOJEIH U IIUPOKOE
WCIIOJIb30BaHUE MOJICTUPOBAHUS SIBISICTCS OJIHUM U3 BAXKHEUIIUX JOCTHKEHUU
OOLIIEHAYYHON METOJIOJIOTHH MOCAEAHUX JIET.

[Ipu BoO3pacramomieil CIOKHOCTH U OOBEME HAYYHO-TEXHUUYECKUX W
COLMAJIBHBIX  3aJa4, MOJCIMPOBAHME BO MHOTHMX ClIy4dasX CTaHOBHUTCS

eIMHCTBCHHBIM 3()(EeKTUBHBIM criocoboM ux pemeHus» [Kamenckas 1990: 51].
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B nuHrBUCTMKE MOJETMPOBAHHWE PACCMATPUBAETCA KAK  «CO3JAHUE
TUTIOTETUYECKOW MOJIEH SIBJICHUS C TOCIICAYIOIIeH BepuduKaued 3Toi MoaeIu
Ha SI3bIKOBOM Matepuaie» [bensenckas 2008:12].

«KOrHUTHBHOE MOJEIMPOBAHUE KAK OJHO W3 AKTHBHO Pa3BUBAIOIINXCS
HANpaBJICHUM  COBPEMEHHOM  OTE€YECTBEHHOM  KOTHUTHMBHOM  JIMHTBUCTHUKH
MPEAOCTABISAET IHUPOKUIN CIIEKTP HAYYHBIX HAHHBIX, MOJYYEHHBIX MOCPEICTBOM
MPUMEHEHUS Pa3HOOOPA3HOTO  HCCIENOBATENIBCKOIO HMHCTPYMEHTapus, Kak
OTHOCSIIUXCS HUCKIIOYUTENBHO K OOJACTM KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKH, TaK U
(GYHKIMOHUPYIOIIETO HA CTHIKE JIMHTBOKOIHUTUBUCTUKU, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH,
MICUXOJIMHTBUCTUKHU, COILIMOJIMHTBUCTUKM M JIPYTUX CMEXKHBIX JUCHUTLIAHY
[Oruesa 2014: 200].

KorautmBHAss Mopaelb — 3TO «OCHOBHOM MeEXaHHW3M, OO0ECIICUMBAIOIIAHN
00paboTKy U XpaHeHue MH(OpMalMK O MHPE B CO3HAHWM 4YelIOBeKa» [MacioBa
2011: 126].

OnHuM W3 3HAYMMBIX METOJIOB MCCIICIOBAHUS KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH
ABJISIETCA ~ METOJ  MOJCJIHMPOBAHMS,  3aKIIOYAIOUIUMKACI B I[OCTPOEHUU
CXEMaTH3UPOBAHHOM MOJENH, 3aMeIallIei 0ojiee CIOXKHBIM OOBEKT, YTO
MO3BOJIIET OTMETUTh HanboJiee BaXKHbIE CBOMCTBA UCCIIEAYEMOr0 OOBEKTA.

[lonq COUMOKYJBTYPHOW MOJICJIBIO TMOHUMAEM CO3JAHUE HMCKYCCTBEHHOM
CXEMbl B3aMMOOTHOILIICHUN BHYTPH COIIMyMa M HUCCIEIOBAHUE MEKJIMUYHOCTHBIX
OTHOIIEHWW. B  Hamel gucceprauvu Mbl  HUCCIAEAYEM  JIMTEPATYPHYIO
COIIMOKYJbTYpHast ~MOJIeNb, TOCTPOSGHHYIO Ha Mapkepax HeBepOalbHOM
KOMMYHHKAIMK (KMHEMaxX W Takemax) Ha matepuaine pomana [I. Jleccunr «The
grass is singing».

B coBpeMeHHOM MuUpe HEBO3MOXKHO MPEACTaBUTh YEJIOBEKAa BHE OOIIECTBA,
0e3 komMmyHHMKanuud. KomMMyHuKanus — 3T0 0O0MeH uH(oOpManuen Mexay
WHIMBUJAaMH, YCTAHOBJICHHE KOHTAKTa MEXIY HUMHU, a TAKK€ TOCTHKEHUE KaKOM-

1100 1IENH.



24

CnemyeT OTMETUTH, YTO KOMMYHHKAITUIO MOAPA3ICISAIOT Ha BepOaIbHYIO U
HEBEpOAIbHYIO, VYACNSsl BCE OOJbIIE BHUMAHUS HEBEPOATHHBIM ACIICKTaM.
HeBepbOanbHyt0 KOMMYHHKAITUIO TMOJIPOOHEE MPOAHATU3UPYEM B TOCIEAYIOUIHI

ITYHKTax.

1.3. JIMHrBOCOUMOKYJIbTYPHbIe MAPKePbl HEBEPOAIHLHOI KOMMYHUKALMHU

1.3.1. Mapkepbl HeBepOAJIbHOH KOMMYHUKAIIMUA - HOMMHAHTHI COIUOMO/IEe/TH

B mactosmee Bpemsi Bo3pacTaHHe MHTEpeca K HCCIEIOBAHHIO MPOOIEMBI
KOMMYHHKAIIMM, @ B YaCTHOCTH K HeBepOaJbHOW KOMMYHHUKALIUU OOYCIIOBIIEHO
TEM, 4YTO OOIIEHHWE 3aHMMaeT Bce OOJbIIE MeCTa B JKM3HH OOIIECTBa, a
UCCIICIOBAaHNE HEBEPOAIbHON KOMMYHHUKAIIMA MEKIMYHOCTHBIX ~OTHOIICHUI
[IOMOT'aeT MIPUMEHSTh 3TH 3HAHUS, HABBIKU U IPUEMBI B OOILICHUU.

B nicuxosnoruu moHsATHE «KKOMMYHHKAITUSD OTIPEACNIAeTCS KaK:

1. «[Ipouecc nepenaun mHpopMaluu, €€ KOAUPOBaHHE, ACIIU(POBKA,
0COOEHHOCTH BOCHIPUSITHS U TOHUMAHUS;

2. OOmeH uHpopMalue J000ro Buia MEXKIY Pa3IMYHbIMU CUCTEMaMHU
CBSI3U;

3. Axr oOmeHuss MEXOy JIOJAbMH IOCPEICTBOM 3HAKOBBIX CHCTEM,
CMBICJIOBOH aCIEKT COIMabHOTO B3anMoaeicTBus» [Ennkees 2002: 180].

B kynpTyposorum moJl KOMMYHMKAI[MEW TMPUHATO CUYUTATh «IIPOLECC
B3aMMOJICHCTBHSI MEXKIY CyOBEKTaMU COLMOKYIBTYPHOH NEATETHHOCTH C IIEIBIO
nepesayy Ui ooMeHa MH(opmalren mocpeCTBOM MPUHATHIX B TaHHOM KYJIbTYype
3HAKOBBIX CHCTEM, IPUEMOB U CPEJCTB U3 UCTIONb30BaHus» [Ennkees, 1998: 31].

C NTUHTBUCTHYECKON TOYKM 3pEHHS KOMMYHHKAIUS PacCMaTpPUBAETCS Kak
«crienupuyeckas ¢popma B3aUMOJEUCTBUS JIIOJIEH B MPOLECCE WX MMO3HABATEIHHO-
TPYIAOBOW JEATENHHOCTH, B XOJI¢ KOTOPOH MPOUCXOANM OOMEH MHEHHUSIMH,

MbICIISIMH, cBeeHusiMu» [Ennkees 2002: 233].
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Takum oOpa3oM, KOMMYHHUKAIMsi — O3TO «CHUCTe€Ma, B KOTOPOM
OCYILECTBIISIETCS B3aUMOJICHCTBUE,  MPOILIECC B3aUMOJCUCTBUS, U CIIOCOOBI
oOILIeHus1, MO3BOJISIOINE CO3/aBaTh, MepefaBaTh U MPUHUMATh PAa3HOOOPA3HYIO
undopmaruio» [Byreipuna 2017: 111].

KommyHuKkaimio noapa3aenstorT Ha BepOAIbHYI0 U HEBEpOAJIbHYIO, YACIsIs
Bce 00Jibllle BHUMAaHUS HEBEPOATbHBIM MapKepam.

HeBepOanpHasi KOMMYHHKAIMsi — O3TO TIIOBEICHHWE YEIOBEKa, KOTOPOE
BBIPAKAET SMOI[MOHAILHOE COCTOSIHUE U XapaKTep B3aMMOOTHOIIEHUH y4YaCTHUKOB
KOMMYHUKAIIIH.

HeBepOasibHble  Mapkepbl MOXHO  pacno3HaTh B  MHUMHKE, I103€,
OKpYXAaIOIMX TpeAMeTaX, WHTOHAIMHU, Tay3ax. Bce 3To wucnonb3yercs i
oOoramieHuss U JEKOPUPOBAHUSI COOOIICHUM, a WHOTJAa W 3aMEHSET CpPEelICTBa
BepOanbHOro o0mmenus. PacmmdpoBka HeBepOaIbHOTO MOBEIEHUS CIIOCOOCTBYET
pPacKpbhITh HMCTUHHBIC TEPEKUBAHMS, OXHIAHMUS, YyBCTBA M HaMEpEHUs
OOLIAIOIIUXCS.

«HeBepbOanbHas KOMMYHUKAIUS JOMOJTHSIET BEPOATbHYIO B COOTBETCTBUU C
KyJbTYPHBIMU MpaBuiiaMu cormymay [Konerkas 1997: 237].

B mumpokoMm cmbiciie HeBepOajibHAasT KOMMYHHUKAIUMS OMNpPEACISIETCS Kak
«koMMyHHUKaiuss 0e3 cioB» [DeVito 2005: 480] «Bce moBeneHue, aTpuOyThl U
NpeaMEThl — HE OTHOCAIIMECS K CJIOBaM — KOTOpBIE MepeNaloT COOOIICHUS U
UMEIOT o0Iee comuanbHoe 3Hauenue» [Morreale, Spitzberg, Barge, 2007: 490]
WIN «COOOIICHHUsS, BbIpaKaeéMble HEIUHIBUCTHUCCKUMH cpeacTBamm» [Adler,
Proctor 2010: 46].

I''E. KpeumnuH yTBEpKAAaeT, 4YTO «XOTS €CTECTBEHHBIM SI3bIK HMEET
0€30roBOPOYHBIN MPUOPUTET, MHOTOE HEBEpOATbHbBIC aCIEKThI MMOBEACHUS JIFOJICH,
HarpuMep, TO, KaK OHM CHIOSIT WJIM CTOAT, KakK pacrojararorcs Jpyr Io
OTHOIIEHUIO K JPYry, KaKk HU3MEHSIOT T03bl BO BpeMs OOINCHUS, HWTPAIOT

PEIIAIONIYIO POJIb B UHTEPAKTHBHOM B3auMoeiictBum» [Kpeimmu 1999: 173].
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N.H. TopenoB momgyepkuBaeT 3HAKOBYK CYIIHOCTh HeBepOabHOU
KOMMYHUKAIMH: «HEBEpOATbHBI KOMIIOHCHT PEYEBOTO aKTa IMOHUMAETCS Kak
HECOOCTBEHHO JMHTBUCTUYECKUH 3HAK (B TPAJAUIMOHHOM CMBICIE MO CYIIECTBY)
TaK Kak OH OTJIMYAeTCS OT COOCTBEHHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO 3HAKA, BO-TIEPBBIX,
cBOeoOpazueM CyOCTaHIMH, CBOCOOpa3HeM CTPYKTYpPhl U OCOOBIMH, HHBIMHU, YEM
JIMHTBUCTUBECKUE 3HAKH, BO3MOXKXHOCTAMH OOO3HAYEHUS U CIOCOOHOCTIMHU
codeTaHus B ceOe mofoOHbIMU U IpyruMu 3HakaMu» [["openos 2003: 120].

HccnenoBanrieM HeBepOaIbHOTO MOBEICHUS 3aHUMAIKNCh Kak 3apyOeskHbIE
(Apraitn M., Apmctponr JI.®., bepasucten P., Meliepabuan A., Munep Jx.,
Xomn 3., ®act k., Dxman Il.), Tak u otedectBeHHnie (Bunorpamos B./I.,
I'openo U.H. I'mymenko T.C., Kommaackuii I'.B., Kpetinmun I'.E., JIabyHckas
B.A., JleontbeB A.A. Tpodpumosa I'.C.,) uccnenoBarenu.

Tak, nHanpumep, B.A. JIaOyHCKasi cuuTaeT 4TO «HEBEpOAIbHOE MOBEACHUE
BIUIETEHO BO BHYTPEHHUW MHUpP JHYHOCTH. DYHKIHS €ro HE CBOAUTCA K
COMNPOBOXKJICHUIO €€ mepexkuBanuii. HeBepOanbHOE MOBEACHUE — 3TO BHEIIHSSA
dbopma CymieCTBOBaHUS W TMPOSIBICHHUS TCUXMYECKOTO MHpa JUYHOCTH
[JTaGyHCcKas 1986: 17].

P. XappucoHn xapaktepu3yeT HEBEpOaTbHBIA SI3bIK KaK «IPUPOIHBIM,
MEePBUYHBIN, TPABOIOIYIIAPHBINA, UMEIOITNI B OTJIMYKE OT BEpPOATBHOTO SI3bIKA HE
JUHEUHYIO BPEMEHHYIO TOCJIEAOBATEILHOCTh, a MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHYIO
nenoctHocTh» [Hukomaesa 2004: 74].

«B  XyHooXXECTBEHHBIX TEKCTa NyTEM OINHUCAHUS PA3JIUYHBIX JKECTOB U
TEJOJABMKEHUM, MUMUKHU TEPEalOTCsl MPUBBIUKK T€POEB, MX HAIMOHAJILHBIE U
WHIMBUyalIbHbIE OCOOCHHOCTH, MaHEpa TOBOPEHUS, KyIbTypa OOIICHUS U JPyTHE
XapaKTePUCTUKH.

C moMoIuIpl0 HEBEpOAIBHBIX CPEACTB M300pa)kaeTcs MCUXopu3nueckoe u
AMOIMOHAJILHOE COCTOSTHUE TOBOPSIIIETO, €ro BHyTpeHHU Mup» [3yeBa 2010: 13].

[To muenuro CamoxuHa Bce MHOTooOpa3ue pernpe3eHTaHTOB HEBEpOATbLHOIO

KoJ1a MHGOPMAIIHH MOXKHO KJIacCU(PHUIIMPOBATH CIECTYIOITUM 00pa3oM:
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KunHecuka — COBOKYNHOCTBb JKECTOB, 1103, TEJIOABW)KECHUH, KOTOpbIE
UCIIOJIB3YIOTCS. NpH  KOMMYHHUKAlMM B KayecTBE  JIONOJHH  TEIbHBIX
BBIPA3UTEIbHBIX CPENCTB OOIIEHUA, a TaKkKe OPOPMIIEHHE BHEIIHOCTH, IMOXOJKA,
IIOYEPK U Jp.

Takecuka — pyKOIOXKaTHsl, MOLEIYH, MOTJIaXHUBaHUsS, IMOXJONBIBAHUS U
Jpyryue MPUKOCHOBEHUS K Ty COOECEeTHUKA.

CeHcopHKa — COBOKYITHOCTh YyBCTBEHHBIX BOCIPHUSATUNA, OCHOBBIBAKOIIUXCS
Ha UHQOpMAIMKU OT OPraHOB YyBCTB.

ITpokcemuka — cmocoObl HCHOJIB30BaHUS IPOCTPAHCTBA B Ipoliecce
KOMMYHUKALIHMH.

XpOHEMHKA — MCIOJIb30BAHUE BPEMEHM B aKkTe KOMMYyHHUKanuu [CanoxuH
2006:288].

[To mMuennto I'.E. KpeiianuHa, «coBpemMeHHass HeBepOalibHAsi CEMHUOTHKHU
CKJIa/IbIBaeTCsl U3 HauOoJiee KPYIHbIX YACTHBIX HAyK:

[lapanuHreucTuka — Hayka O 3BYKOBBIX KOJaX  HeBepOabHOMN
KOMMYHUKAIINH;

Kunecuka — Hayka O »e€CTax M KECTOBBIX JBHJKEHHSX, O KECTOBBIX
MPOLIECCAX U )KECTOBBIX CUCTEMAX;

Oxynecuka — HayKa O S3bIKE IJ1a3 BU3YyaJbHOM MOBEICHUH JIFOJIEH BO BpEMSI
OOIICHMS,

AycCKkynbTalMsi — HayKa O CJIYXOBOM BOCIPHUSATHU 3BYKOB U ayJHaIbHOM
NOBEJECHUH JIFOJIEN B MPOLECCE KOMMYHHUKALINN;

["anTHka — Hayka O S3bIKE KaCaHUM U TaKTUILHOM KOMMYHHMKAIUU;

['aTnka — Hayka O 3HAaKOBbIX MU KOMMYHHUKAaTHUBHBIX (DYHKUMSAX HUIIU U
HAIlUTKOB, O TpUEME MHUIIM, O KYJbTYPHBIX M KOMMYHHKATUBHBIX (PYHKIUSIX
CHAJ00UI U YyrOIIECHUH;

Onbdakimusi — Hayka O S3bIK€ 3amaxoB, CMbICIAX, IEepeAaBaeMbIX C

IMOMOIIBIO 3HAKOB, U POJIM 3aIllaXOB B KOMMYHHKAIIWH,
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XpOHEMHKAa — Hayka O BPEMEHM KOMMYHMKAIIMM, O €ro CTPYKTYpPHBIX,
CEMUOTHYCCKUX U KYJIbTYPHBIX (DYHKITHSX;

Cucremosiorus — Hayka 0 CUCTeMax 00BEKTOB, KAKOBBIMU JIFOAN OKPYKAIOT
CBOI MHUp, 0 (PYHKIHSIX U CMBICIIAX, KOTOPbIE 3TU OOBEKTHI BBIPAXKAIOT B MPOIIECCEe
koMMmyHuKarmn» [Kpenpmna 2000: 63].

C Ttouku 3peHus cemaHTuku ['. KpeWnnuH BbIAEISET IBAa THUMA KECTOB:
KOMMYHUKATUBHBIE U CUMIITOMATUYECKUE JKECTHI.

K  KOMMYHHMKaTHBHBIM  E€CTaM OTHOCHUTCS  KHUHEMBI, «HECYIIHE
uH(pOpMAIUIO, KOTOPYIO JKECTUKYJIUPYIOIMIMH B KOMMYHUKAaTUBHOM  aKTe
HAMEpPEHHO TMepeqaeT ajpecary, Mo CBOCH MPUPOJIE ATO YKUCTO IUATIOTHYECKHE
xecTbl. Cpelli HUX €CTh KaK JKE€CThI-CTUMYJIbI, TaAK U KECThI-PEAKIINH.

«CUMOTOMATHYECKHE KECThI TOBOPAT OO0 HSMOIMOHAIBHOM COCTOSIHUU
roBopsero» [Kpeugmun 2000:65].

B.A. JlaGyHckas kinaccuduuupyetr HeBepOalbHbIE CPEACTBA KOMMYHUKAITUU
M0 CEHCOpHBbIM TMpu3HakamM. K TakuM cucTeMaM OTHOCST: OINTHUYECKYIO,
aKyCTHYECKYI0, TAKTUIBHYIO, OJb()AKTOPHYIO.

K onrthueckoil cucteMe OTHOCSTCS BHEUIHMM BHUJA U BBIPA3UTEIIbHBIC
JIBI>KCHUS YEJIOBEKA: JKECThl, MUMHUKA, MO3bI, TOX0JIKa, KOHTAKT Ija3amMHu.

AKycTHYecKasi CUCTEMBI TIPEICTABISIET COO0M pa3MvHbIe KauecTBa Trojioca
KOMMYHHUKaHTa (TeMOp, BBICOTA, TPOMKOCTh), UHTOHAILIUU, TEMIT peuH, (ppa3oBbic U
JIOTUYECKUE yAapeHUs, TIay3bl, MOKAILJIMBAaHUE, CMEX.

K kuHecTeTndyeckoil cUCTEME OTHOCAT MPUKOCHOBEHUs, WH(MOpMAIMOHHAS
IIEHHOCTh KOTOPBIX CBSi3aHA B OCHOBHOM C TAaKWMHM IapaMeTpamH, Kak CHIIa,
nasnenue. HemanoBaxxHoe MeCTO 3aHMMAeET oJib(paKTOpHAsi CUCTEMA BKITIOYAIOIIAS
B ce0sl BKYC U OOOHSIHUE.

HecmoTpss Ha MHOXKECTBO TEOPUM, BCE YYEHbIE OTMEYald BaXKHOCTH
HEBEepOATHHBIX KOMIIOHEHTOB W UX POJIb B IIpoliecce ucciieqoBanus. [ 1aBHas 1einpb
HeBepOaJIbHOW KOMMYHHUKAIIMA CBOJMTCS K BBISBJICHHUIO CaMOl pa3HOOOpa3HOM

uHdopmaruu o uenoBeke. HeBepOanbHas KOMMYHHKAIUS 3TO CIOHTAHHBIE M
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HCTIPOU3BOJIbLHEBIC ,Z[CI\/'ICTBI/I}I, IIO3TOMY OHA U ABJISICTCA WCTUHHOU IIpu Bep6aJII>HOM

OOIIICHUH.

1.3.2. KuneMbl KaKk 4aCTOTHbI€ HOMHHAHTHI B COLIMOMOIEJIHN

«Kun» - Menpuaiilias eIuHHIA JIBH)KEHUS Teja, YEJIOBEKa, 3Hasi KOTOpbIE,
MOKHO TMOHUMAaTh Pa3IU4YHbIC KECThl U JPYryl0 HH(OpMAIHIO, MeperaBacMyro
JBH>KCHUSIMH.

N3 «xuHEM» CKIIAIBIBACTCS MOBEACHUE yenoBeKa. OHU MOTYT JOIOJIHSATH
WIM 3aMElIaTh PeYeBble COOOIIECHHS. DJIEMEHTAMH KHHECHKU MPUHATO CUUTATh
JKECThl, MUMHKY, B3TJISJbI U TO3bI, KOTOPHIE HMEIOT Kak (HU3UOJIOTHUECKOE
IIPOUCXOXKJIEHNE (HampuMep, MOTATMBAaHUE, 3€BOTA, WM pacciladleHue), Tak U
COITMOKYJIbTYpHBIE (IIUPOKO PACKPBITHIE IJ1a3a, CKAThld KyJak u T.1.) [CamoxuH,
2004: 76].

I''E. KpelyinH omnpeaensyi KMHECHUKY, KaK HAyKy O J»KECTax, »KECTOBBIX
CEMHUOTHYECKUX IIpolleccax M IKECTOBBIX cHucTeMmax. «KHHecHka BKIIIOYaeT
3pUTENIBHO  BOCIPUHMMAEMbIE  JBWIKCHHS,  BBINOJHSIONIME  PETYJIATUBHYIO
(GyHKUHIO B OOIIEHUH. DTO HE TOJIBKO JBUKEHUS JIMILIA U Tella, HO U ohopMIIeHUE
BHEIIIHOCTH, TOX0/1Ka, Touepk u ap.» [Kpeiamun 2002: 229].

Tak e Kak peuyb CKIAIAbIBACTCS W3 CIIOB, YEJIIOBEUECKOE IIOBEICHUE
CKJIAJIBIBAECTCSI W3 MENBYANIIMX EOUHHUL] TEJIOJBMKEHUS, KOTOPBIE HA3bIBAIOTCS
kuHemamu. «KuHEeMbl paccMaTpHUBAaIOTCS B KaueCTBE HEBEpOATbHBIX CHUTHAJIOB,
IIPOU3BOJIUMBIX HEPEUYEBBIM AanmapaToM, CONPOBOXKIAMOIMIMX WIH 3aMEHSIOMINAX
CIIOBECHOE OOpallleHHEe, HUMEIOUMX OIpeAeIeHHOEe COLMAIbHO-KYJIbTYPHOE
sHaueHuey [Jlyounckmii 2014: 17].

Cpenn kuHem Kpeinmua ['. BbLOEIMA TPU OCHOBHBIX CEMHOTHYECKUX
KJlacca:

(a) KUHEMBI, HUMEIIIME CaMOCTOSATEIBHOE JIEKCUUECKOE 3HA4YCHHE U

CITOCOOHEBIE nepcaaBarb CMbICII HC3aBUCHUMO OT Bep6aJ'H>HOFO KOHTCKCTA,
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(6) XxWHEMBI, BBIJEIAIONIMNE KAaKOW-TO peYeBOM WM HWHOW ¢parMeHT
KOMMYHUKAIINH;

(B) KMHEMBI, YIPaBJIAIOUME XOJA0M KOMMYHHMKATUBHOIO MPOIECCA, TO €CTh
yCTaHaBJIMBAIOIIKE, TTOJIEPKUBAIOIIME UK 3aBEPIIAIOIIIE KOMMYHHUKALIUIO.

[lepBriii  kmacc kuhem JaBung Odpon B 1941 ompenmenmn  Kak
AMOJIEeMaTUUECKUI BU. DMOJIEeMaTUUECKHUE JKECThl HE3aBUCUMBI OT PEYU U MOTYT
BBICTYIIATh CAMOCTOSATENBHO OT KOMMYHUKAaTUBHOTO AKTA.

Bropoii kiacc — WiIrocTpaTUBHBIE KeCThl. «MocTpaTuBHbIE KECTHI IO
CBOCH mpHpoae HE MOTYT MepeAaBaTh 3HAUYECHMS] HE3aBHCHUMO OT BepOajibHOTO
KOHTEKCTa U HUKOI/IA HE YNOTPeOJAoTCs OTAenbHO OT Hero» [Kpehmmun 2002:
76].

Tpernii KJlacC — PEryJATUBHBIE KECTbl. TaKHE€ KECTbl BBITOIHSIIOT
«PEryJsTUBHYIO (DYHKIMIO, B YaCTHOCTU (haTUYECKYIO (DYHKIHMIO MOJJIEPKAHUS
obmenusy [Kpermmu 2002: 78].

«XyIOXKECTBEHHBI  TEKCT TpeACTaBisieT coboii  ocobyr  dopmy
KOMMYHHUKAIINHU, KOTOPasi OTJIMYAETCS OT XapaKTepa KOMMYHUKAIIMU €CTECTBEHHOMN
peun. Eciam B eCTECTBEHHOM JMalore JKECT SBIAETCS CIIOHTaHHBIM, TO B
XYJI0)KECTBEHHOUM JIUTEpaType — 3TO NPEIHAMEPEHHO TBOPUMBINA JUTEPATYPHO-
cTuarcTrdeckuii mpuem» [I1aBmosa, Yepemucun 2013: 47].

B XynoXeCTBEHHOM TEKCT€ HeBepOalbHblE KOMIIOHEHTHI BBICTYIAIOT B
KAueCTBE JIOMOJHUTEIbHOM HH(POPMALMM O TEPCOHAXKE MPOU3BEIEHUSA, O €ro
BHEIIHOCTH, XapakTepe, OTIUYUTEIbHBIX OCOOEHHOCTSIX U  BbIPAXaroTCs
JIEKCUYECKUMH CPEJICTBAMHU, OMUCHIBAIOIIMMUA MUMHUKY, KE€CThl, KOMMYHUKATUBHO
3HAYMMbIE TEJIOABWKEHHS. «XYI0KECTBEHHBIE TEKCThI SIBIISIIOTCS 3HAYUMBIMU
MH()OPMAIIMOHHBIMA HMCTOYHUKAMU MpPU KOCBEHHOM KOMMYHMKauum» [OrHesa
2006: 85].

«B paMkax JIuUTepaTypHOro MPOU3BEACHUS ISl MUCATENs BaXXHO MOKa3aTh

KUBYI0O U PEaIbHYI0 KapTHHY OOILIEHHWS, IPU 3TOM OH HCIOJb3YEeT HE TOJIBKO
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BepOabHbIE, HO M HEBepOalbHbIE KOMMYHHKATHBHbBIE CpeIACTBa» [MuHraxena
2015: 23].

OTHOCHUTENIBHO HAIIEr0 MCCIIEAOBAHMS aHATU3UPYIOTCS UCCIEI0BATEIbCKHE
eAUHUIBI KUHEeM. «KWHEMBbI BBIMOJHSIOT POJb JOMOJHEHUS WIM 3aMellCHHs
pPEYEBBIX COOOIICHUI, T.C. TOBEICHHE 4YEIOBEKa CKJIAIBIBACTCS B IICJIOM U3

«KHHEM)» TaK JKC, KaK pCUb CKJIIAABIBACTCA U3 ITOCICAOBATCILHOCTH CIIOB) [OI‘HGBa

2014: 43].

1.3.3. TakeMbI KaKk 0cO0bIi BUJI KHHEM B COIIMOMOIEIH

B Hameil auccepranuyu Mbl TaKXe HCCIEAYEM IOJKIACC KMHEM, a UMEHHO
TaKTUJIBHBIE KECThI «TAKEMBD.

«Takecuka 0ObeUHSAET TAKEMBI — HEBEpOAIbHbIE UCTOUHUKHU MH(OpMALIUU
KaK pPYKOIIOXAaTUs, IOLEIYyH, IOTJaXUBAaHUSA, IMOXJIONBbIBAHUS U JIpyrue
IIPUKOCHOBEHUS K MapTHEPY 10 KoMMyHHKanun» [Oruesa 2010: 37].

[Ton Takecukoil mMOHHMMaeM HeBepOalibHOE OOLICHHE YYaCTHUKOB Oecelibl,
OCHOBAaHHOE Ha OCA3a€MbIX CHTHajaX, NEPEIaBacMbIX YT APYTy 4epe3 MOLEIyH,
NOTJIAKUBaHUS, TOXJIONBIBAHUS, OOBATHS, PYKOIIOXKATHS U JIP.

TakTunbHbIE KECThl — 3TO BCErJa YCTaHOBJIEHHE (HU3MUECKOIO KOHTAKTa
MEXIy KOMMYHHUKaHTaMHU, IPUKOCHOBEHHE K TEIy YEJOBEKa, BOJOCAM, OACKIE,
IpeMeTaM, KOTOPbIE YEJIOBEK JIEPKUT HIIM HOCHT.

Kak yrBepxkmaer I'.E. KpenpgnuH «xacanus, B CBOK OdYepenp, - I3TO
OLLYILIECHMS, HANPAMYIO CBSI3AHHOE C KOXKEW, CaMbIM BaXXHbIM TMOCIE€ MO3ra
opranom» [Kperigmun 2000: 11].

[To maenntro M.JI. KHanm, «pa3inuHbIM KyJbTypaM CBOWCTBEHHBI Pa3HbIC
HeBepOanbHble akThl KacaHusl. CpaBHUTENBHOE COMOCTABICHUE MOBEACHUS
Ipe/CTaBUTENIeH Pa3IMYHBIX KYJIbTYpP MO3BOJIMIO YCTAHOBUThH, YTO TPU OOLLEHUH
JIOM Pa3HbIX KYJbTYp HUCIOJIB3YIOT pPa3HOOOpa3Hble BHJIbI MPUKOCHOBEHUN K

CO6CCCI[HI/IK21M. Kak nokazanmu Ha6J'HOI[eHI/I$[ N UCCIICA0BaHM:A, C IIOMOIIBIO Pa3HOro
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po/ia MPUKOCHOBEHUH MPOLeCC KOMMYHHUKAIIMM MOXET MPUOOpeTaTh pa3inyHbIN
XapakTep M MpOoTeKaTh ¢ pa3nuyHoi 3¢dekTuBHOCTHI0. CIOXKUIOCH Aake 0coboe
Hay4YHOE MPUKOCHOBEHHE, W3YYalollle€ 3HAYEHUE M pOJIb MPUKOCHOBEHHUU IpPHU
0OIlIeHNH, KOTOPOE TOJIYYnsI0 Ha3BaHue Takecuku» [Kuamm 1978: 23].

[IpukocHOBEHUS HEOOXOIWMBI YEIOBEKY, YTOOBI YCHJIWTh WA OCIA0UThH
npoiiecc obuieruss. Ho oOuieHue ¢ ucnonb3oBaHUEM MPUKOCHOBEHUM 3aBUCHUT OT
Henoro psaga (GaxTopoB, HANpUMEP: KyJIbTypa, I[OJIOBash MPUHAMICKHOCTD,
BO3PACT, CTATYC YEJIOBEKA U THUII €r0 JIMYHOCTH.

BHyTpr Kaxaoro commymMa €CTb CBOM MpaBUjia MPUKOCHOBEHUS,
PEryJIUPYIOMUNACS TpaAUIUsIMU ¥ OObIYasiIMM  OMNPEJEICHHOIO0 Hapoja |
MPUHA/JICKHOCTHIO B3aMMOJICCTBYIOIINX JIOJIE K TOMY W UHOMY TOJY.

«O4YeHb 4YacTo 3TO 3aBUCHUT OT TOM POJIU, KOTOpPHIE MTPAIOT MY>XYHMHA M
JKEHIIIMHA B COOTBETCTBYIOIIEH KYJIbType. B HEKOTOpOU KyJbTypax 3ampemniacrcs
MPUKOCHOBEHUSI MY>KUMHBI K MYXKYMHE, HO HE OIPAHUYMBAETCS MPUKOCHOBEHUE
JKEHILMHBl K OKEHIIMHE. B Jpyrux KynbTypax 3ampemaercs >KeHIIMHAM
npuKacaTbCd K MYKUYMHAM, XOTS MYXYUHAM TPAAULMOHH IO3BOJISIETCS
NPUKACaThCs K JKEHINMHAM rpu ooOmennn» [Konenkas 1997: 38].

Kak mnoxa3piBalOT ucCCIEIOBaHUS, YMEJIOE€ M TIPaMOTHOE HCIIOJIb30BaHUs
TaKTUJIBHBIX JKECTOB 3HAYUTENIBHO YIPOIIAET MPOLECC KOMMYHUKAIMU U MOYKET
MOKa3aThb MHOTHUE YEJIOBEUECKHME YYBCTBA M HACTPOCHUS, BBIPA3UTh JOBEpPUE U
pacmnosiokeHne cooece HIKA.

Bce uccnegyemple HaMu KUHEMBI M TaKeMbl Mbl paclpeleIuM Ha TpHU
KaTerOpUU: TIOJIOKUTEIIbHO OKpallleHHBbIE, OTPUIATEILHO OKpAIICHHBIE U
HEUTpaAJIbHO OKpallieHHble. Bo BTOpoil riaBe Hamiell nuccepraiuu OoJjee
NoApOOHO W3YyYHMM YaCTOTHOCTHb KCIOJIb30BAaHME KUHEM W TakeM B pomane /I.

Jleccunr «The grass is singing.
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BriBoas! k I'JIABE |

B nepBoii rnmaBe Hamen guccepraunu «TekcTroBas penpe3eHTanus
JVHTBOCOLIMOKYJIBTYPHBIX ~ MapKepoB  HEBEPOAJIbHON  KOMMYHHMKALMU» MBI
pPaccMOTpENIN TEOPETUYECKUE MPEANOCHIIKA HCCIEIOBAaHUSA, PACCMOTPENIN TaKHe
OCHOBHBIE€ TOHSTHUS, KaK «TEKCT», «XYIOKECTBEHHBIA TEKCT», «HEBEpOaJIbHas
KOMMYHUKALU, «COLMOMOJEIb), «JIMTEpaTypHasi COLIMOMOJENb.

CoBpeMeHHass JIMHTBUCTHKA TPEIOCTABISIET OOIIUPHBIE BO3MOXKHOCTH
VCCJIEIOBAHUS APXUTEKTOHUKHA JIUTEPATYPHOW COLMOMOJEIM M CIOCOOBI €€
penpe3eHTalun 4epe3 MapKepbl HeBepOalbHOTO Koaa. OJHUM M3 COBPEMEHHBIX
HAIlpaBJIICHUM KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKH SIBJIIETCS HM3y4YEHUE POJM U MECTa
MapKepoB HeBepOaIbHONH KOMMYHHKAIIMH B paMKax Xy/10)KECTBEHHOT'O TEKCTA.

JIaHHOE MCCIIEI0BAHUE ITI03BOJIWIIO CAEIATh P IIOJIOKEHUMN:

1. XynoKECTBEHHBIM  TEKCT  SIBIAETCS  OOBEKTOM  Pa3sHOCTOPOHHETO
JUHTBUCTUYECKOTO W3YYEHHMs, JI0 CHX IOP HET OOIICTIPUHATOrO ONpEAeSICHUs
TEKCTa, U YUYEHBIC MO-Pa3HOMY HHTEPIPETUPYIOT €ro. XyIOKECTBEHHBIM TEKCT
o0nagaeT ACTETHUYECKMMHU IapaMeTpamMH, XapaKTepU3YIOIIMMH TEKCT Kak
KYJIBTYPOJIOTMYECKYIO TaHHOCTD.

2. llenpro Xy05)K€CTBEHHOTO TEKCTA SIBISIETCS BO3/ICHCTBUE HA MOJICO3HAHUE
YUTATEIIA.

3. XyI0KECTBEHHBIN TEKCT — 3TO PENpe3eHTAIlHsI aBTOPCKON KapTUHBI MHpa
yepes XyJI0KECTBEHHOE IMPOMU3BEACHUE M JMYHAS MHTEPHpPETAlUUs PELUINNECHTOM
TOM JEUCTBUTEINBHOCTH, KOTOPYIO OIMCBHIBAET aBTOP YEPE3 A3BIKOBBIE DIIEMEHTHI.

4. B pe3ynbrare 3MOLMOHAIBHO-YYBCTBEHHOTO BOCIHPHUSTUS  PELUITUEHT
co3/1aeT cOOCTBEHHbIE 00pa3bl € MOMOUIBIO CBOETO BOOOPAKEHUSI, YTO MOKA3bIBACT
BOBJICUEHHOCTb YNATATEIIS B IIPOLIECC COTBOPUYECTBA.

5. TekcToBass  penpe3eHTaluss  aBTOPCKOM  KapTHHBI ~ MHpa,  Kak
UCCIIEIOBATENIbCKOIO OOBEKTa, COACHCTBYeT pa3paboTKe MPEANOChUIOK st

MIOCTPOEHUS JIMHTBOCOIMOKYJIBTYPHOU MoOJien «B3auMOOTHOIIEHUSI TOCHOA U
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cayr B FOxHoit Adpuke» XymoxecrBenHoro mnpowusseneHus J[. Jleccunr «The
grass is singing».

6. BaxkHbIM 11 HAIIEro MCCIeIOBaHUS ObUIO H3YYUTh JIMTEPATYPHYIO
COIMOKYJIBTYPHYIO MOJIENIb XyJI0KECTBeHHOTO Tipou3BeacHus JI. Jleccunr «The
grass is singing», MOCTPOEHHYIO Ha MapKepax HeBepOaJbHON KOMMYHUKAIUH, a
MMEHHO KMHEMaX U TaAKEMaX.

[Ton COUMOKYIBTYPHOM MOJEIBIO MBI IOHMMAeM MOJEIMPOBAHUE
MCKYCCTBEHHOW CXEMbI B3AMMOOTHOILIICHU BHYTPU COLMYMa, U3yYECHUE U AHAIIN3
MEKIIMYHOCTHBIX OTHOIIECHUH.

Hame uccnenoBanue ObLIIO HAMpaBJICHHO Ha BBIABJICHUE TEOPETUUYECKOU
3HAYMMOCTH JIMHTBOCOIIMOKYJIBTYPHBIX MapKepOB HEBEpOATHHOTO KOJIa,  UMEHHO
KMHEM M TaKeM, PENpPE3CHTUPOBAHHBIX B COLUOMOJAEIH «B3anMOOTHOIIEHUA
rocnion u ciyr B FOxxHoi Adpuke» xymoxkecTBeHHOro npousBeaeHus [. Jleccunr
«The grass is singing.

HepepOanbHasi KOMMYHUKAIUs SIBJISIETCS JIOMUHHUPYIOIIUM  CPEJICTBOM
nepenadyd MH(pOpMAIMU W BBIPAKEHHS] SMOLMMA. 3a4acTylo €clid HeBepOaibHas
KOMMYHUKAIIUS TPOTUBOPEUUT BEpOAIBHOW, TO 3a JIOCTOBEPHYIO HH(OpPMAIUIO
CTOUT MPUHUMATh HEBEPOATHHYIO PEAKIIUIO.

[IpaBunbHass MHTEpHpPETALNS TAKTUIBHBIX KECTOB 3HAYUTEIBHO YIPOILIAECT
MpOLECC KOMMYHHUKAIIMM W  PACKpbIBA€T HMCTUHHOE OTHOUICHHE MEXKIY
KOMMYHHKAHTaMH, NX HCTUHHBIC UYBCTBA U HACTPOCHHUE.

AKTyanpHBIM JIJII HAIIET0 WCCIENOBaHUs ObUIO NaTh OMpeeiIcHUs
MOHSTHUSAM «KHUHECUKA» U «TAKECHUKAY.

B mamen auccepranMM 1MOJ KWHECUKOW MbI ITIOHUMAEM HW3YYEHHE
OTPAKCHHS TIOBEJICHUSI YEJIOBEKa uepe3 HEBEepOaIbHYI0 KOMMYHHUKAIUIO C
MTOMOILBIO TEJIOJBUKEHHUM, )KECTOB.

Takecuky ™Mbl TOHMMaeM Kak o0JacTh WCCIENOBaHUE MapKepOB
HEeBepOAJIbHOTO  KOJIa, 3aHUMAIONIAsCd U3YYEHHEM TaKTUJIIBHBIX  JKECTOB,

(bI/IBI/I‘-IeCKOFO B3aMMOOTHOIIICHUA.
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HccnenoBaHue penpe3eHTaHTOB HEBEPOAJbHON KOMMYHHUKALMM B paMKax
XynoxkectBeHHoro mnpomsBeacHus [I.  Jleccunr «The grass is singing»
IPEIOCTABIIACT OOLIMPHBIA MaTepuaj, XapaKTepU3YIOIIUN aBTOPCKYIO KapTUHY
MUpa U OOOCHOBBIBAIOLIMI  MEPCHEKTUBHOCTh  JTAHHOTO  HCCIIEIOBAaHUS
IIOCPEACTBOM TAKEM M KHHEM C IOCIEAYIOLIEH WHTEPHpPETAlMed, 4YTO MBI M

npoaemMoHcTpupyeM B I'nase |l.
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I'JTABA II. COHUOKYJIBTYPHOE MOAEJINPOBAHUE POMAHA /.
JIECCHHI" "THE GRASS IS SINGING"

2.1. Kunemsl B conmnomonaenn pomana JI. Jdeccunr "The Grass is Singing™

HccnegoBanne KWHEM OYEHb 3HAYMMO B 00JacTH (PYHKIIMOHMPOBAHUSA
3HaKOB M 3HAKOBOH MHGOpMAlMM W 3aHMMAeT 3HAUUTEIBHOE MECTO B IKH3HU
yesioBeka U oOmiectBa. «HeBepOanbHash KOMMYHUKAIMS MHTEPECHA TEM, UYTO HE
BCErJa COBMAJaeT ¢ BepOaJbHOM KOMMYHHUKallM€W, a HeceT MpsMOo
IIPOTHUBOIONOKHYI0 HHpopManuio. YenoBek, He BIAACIOUIMN 3HAHUSMU O A3BIKE
’KECTOB, YaCTO HE MPaBUIbHO MX HHTEpHpeTupye™ [Pact, 2015: 2].

Hame uccrnenoBanve HampaBiI€HHO Ha BBISIBIEHME YaCTOTHOCTH MapKEpOB
HEBEpPOAIBbHOIO KOJa, @ UMEHHO KMHEM M TaKeM, B apXUTEKTOHHKE JINTEPATYPHOM
COLIMOKYJIBTYpHOH MoJenu «B3anMmooTHOmeHuss rocrnoa u ciayr B IOxHOM
Adpuke» pomana 1. Jleccunr «The Grass is singing».

COBOKYIIHOCTh MapKepoB HEBEpOAJIBHOTO KOJa CHOcOoOCTBYyeT OoJee
pPEUTUCTUYHOMY  OTOOP@KEHUIO  JIEUCTBUTENBHOCTH B XYAOXKECTBEHHOM
POU3BEIACHUMU.

Poman [lopuc Jleccunr «The Grass is singing», Beimeamuii B 1950 roay,
IIOBECTBYET O PACOBOM JUCKPHUMHUHALMKA M IICUXUYECKOM PACCTPOMCTBE TIIaBHOM
TepOUHHU.

CroxxeT poMaHa pazBopaunBaercs Ha tore Adpuku B FOxHoit Ponesun B 50-
X romax XX Beka.

B kHure ommceiBaeTcs KW3Hb CEMEHWHOM mMapbl MPOKMBArOIIeH Ha depme,
HEy/layHble TOMNBITKM 3apaldoTaTh JEHer, HecuacTiIuBas CeMeHHas JKU3Hb,
HEXEJaHWe TJaBHOM TEepOMHU YUYUTbCS BECTH Ce0sl C Ty3eMIaMH, KOTOpbIE
paboTaoT y HUX Ha ¢epMme, YTO BIOCICACTBUU KapJIMHAIBLHO TMOBIHUSJIO Ha €€

KU3Hb.
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[Tocne mpouteHuss XymoxectBeHHoro mupousBeacHus [l. Jleccunr «The
Grass is singing» HamMu OBUTM BBHISBICHBI KHHEMBI M TaKEMbI, KOTOPHIE MBI
pacrnpeieNuin Ha CIIeAYIOIINe TPYIIbL:

- MOJIOKUTEIHLHO KOHHOTATUBHBIE MapKepbl HEBEPOATIHLHOTO KO/IA;

- OTPULIATEILHO KOHHOTATUBHBIE MapKEPhl HEBEPOAIbHOTO KO/A;

- HEUTpaIbHO KOHHOTAaTUBHBIE MapKepbl HEBEPOAIBHOI'O KOJIA.

Cpenn MapkepoB HEBEpOAJIBHOTO KOJAa BOCIHPOM3BOJUMBIX —TJIABHOM
reporHeir pomana «The Grass is singing» rocmoxkoit Mepu TephHep ObLIO
BBISIBJICHO 45 KWHEM U3 HUX:

- 13 mOJIOKUTENBHO OKPALIEHHBIX;

- 30 OTpULIATENBHO OKPAIIECHHBIX;

- 2 IMEIOT HEUTPAJIbHOE 3HAUYCHUE.

Hpyroro rimaBHoro repost pomana /[uka TepHepa xapakrtepusyer 37 KUHEM,
U3 KOTOPBIX:

- 10 mOJIOKUTENBHO OKPALIEHHBIX;

- 25 oTpULIATENIbHO OKPAIICHHBIX;

- 2 UIMEIOT HEUTpaJIbHOE 3HAUCHUE.

B nccnenyemom mpou3BeIeHUH aBTOP PACKPBHIBACT COIUANBHYIO MPOOIeMy
50-x romoB XX Beka, a MMEHHO PACOBYIO JUCKPUMHHAIIMIO MEXAY OeIbIMHU
rOCIoJlaMd W YEPHOKOXXMMH ciyramu. [loaTomy B Hamiei auccepTanud MbI
U3y4YUM U HHTEPIPETUPYEM TaK K€ KHHEMBI, XapaKTepPHU3YIOIINe YEPHOKOKETro
cayry Moseca.

Bcero BrizieneHo 8 MmapkepoB HEBEpOATbHOTO KOAA!

- 5 MOJIOKUTENIBHO OKPALLICHHBIX;

- 2 OTpHIIATEIHHO OKPAIICHHBIX;

- 1 uMeeT HENTpAIbHOE 3HAYEHHUE.

HccnenoBanue xynoxecTBenHoro npousseenus Jl. Jleccunr «The grass is
singing» W BBISBJICHUE YAaCTOTHOCTH KOHTAKTHBIX MapKEpOB HEBEPOAIBHOTO KOJA,

a4 MMCHHO KHMHCM MW TAaKCM B HHTepaTypHOﬁ CONOMOICIIN «B3aumooTHoIIEHNE
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rocriog u cinyr B FOxHOI Adpukey, Mo3BOIUIO HAM PACCMOTPETh YACTOTHOCTH
JAHHBIX MapKepOB, HMEIOUIUX KaK TMOJIOXKUTEIbHYI0, TaK U OTPUIATEIbHYIO
KOHHOTAIHIO.

B cBsi3u ¢ HU3KOM YaCTOTHOCTHIO HEUTPATBHO OKPALICHHBIX MAapKEpPOB, MbI
UCCJIENYEM TOJIBKO MOJIOKUTEIIBHO U OTPULIATEIBHO OKpallEHHbIE Mapkepbl. bosee

HOI[pO6HBII>i AHAJIN3 KNHCM ITPOBCIACM B ITOCICAYIOIINX ITYHKTAaX.

2.2. YacTOTHOCTHh KMHEM B JIMTEPATYPHOI COLUOKYJIbLTYPHOM MO/I€eJIN

2.2.1. YacTOTHOCTHh KMHEM, HMEIOIIMX MOJ0KUTEIbHYI0 KOHHOTAIIUIO

B Hacrosmee BpeMs HMCCIECOOBAHWE KHWHEM OYEHb 3HAYMMO JUIA
COBPEMEHHOW JIMHITBUCTUKU. HeBepOanbHas KOMMYHHUKAIMS 3aHUMAaeT 0co0o0e
MEeCTO B JXKHM3HM oOuiectBa. OHa sBIsSeTCS OAHONW M3 BaKHEWIIUX oOjactel
(YyHKIMOHUPOBAHUS 3HAKOB W 3HAKOBOM MH(popmanuu. B Hameil auccepranuu Bee
BBIJICJICHHBIE KUHEMBI MBI Pa3/IeJIMM Ha JBE TPYIIIIbL:

- KHUHEMBI, IMEIOIIHE MTOJI0KUTEIBHYI0 KOHHOTALMIO;

- KHHEMBI, UMEIOLIME OTPHULIATENBHYI0 KOHHOTALIUIO.

KoHHOTanust — 3T0 BBIpAXKEHUE SMOLMOHAIBHBIX WJIM OLIECHOYHBIX OTTEHKOB
BBICKA3bIBaHUS M OTOOpaKeHWs KyJIbTYpHBIX Tpaguuuid obumiectBa. Ilof
MTOJIOKATENIBHOW KOHHOTAlMEW MTOHMMAEM ITOJIOKUTENIBHO OKPAIIEHHOE 3HAYEHUE
AMOILIYM, BEICKA3bIBaHUM, )KECTOB.

Cpenu BBISBIICHHBIX KHHEM, Kak MapKepoB HEBEpOAJIBbHOIO  KOJa
IPEBAIMPYIOT HOMHUHAHTBl XapaKTEpU3YIOUIME >KEeCTbl X03siiku (epmbl Mepu
TepHep.

Mepu Tepuep — Mmononmas nAeBylIKa, 104Yb KOJIOHHCTOB, IEpeexaBulas B
HOxnyto Adpuky, y KOTOpoil Obla Becenasi, UHTepecHast U o0ecrieueHHas )KU3Hb B

ropoje.
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MCpI/I BCCrJa IIPpHUBJICKAJIa BHUMAHHUEC MYKYHH, ObLIa ﬂymoﬁ KOMIIaHHH,
MOKa OJHAXAbl HE YCIbIIaJia Pa3roBOpP CBOMX Jpy3eH, oOCyX Aarolux ee 3a
CIIMHOM. Cnyqaﬁﬂo YCJIbIIIAHHBIC CJIOBA O TOM, 4YTO €C CUHHUTAIOT HGYI[&‘IHHHCﬁ, u
HHUKTO HUKOT'JAa HC )KEHUTCA Ha Heﬁ, BBIBCJIN MepH N3 PaBHOBCCHA.

Bckope mocne 3Toro oHa 3HaKOMMTCSI B TOPOACKOM KuHOTearpe ¢ Jlukom
TEpHepoM, BBIXOJUT Ha 3a HETrO 3aMyX U IMepee3kaeT kuTh Ha ¢pepmy B HOxHYyI0
Ponesuro.

I/I3Hyp51}01ua;1 JKapa, 6€,ZIHOCTL, OeCKOHEUYHEIE HCYAAUHBIC IIOIIBITKHU MY7Ka
p33601"aTeTL MMOCTOSIHHO HallOMHHAJIU €U O TOM, 4TO OHa cAacJjialia HGHpaBI/IJIBHHﬁ
BbIOOp. KpoMe TOoro y Mepu NOCTOSSHHO BO3HHMKAIM KOH(JIMKTBI C MECTHBIM
HaCCJICHUCM, 4 UMCHHO C TCMHOKOXHNMHU Ty3CMIlaMU H pa6OTHI/IKaMH, IIOCTOAHHO
pasapaxaroniue ee.

Ipumep 1. But then, being a sensible person, and firmly convinced that
thinking about oneself was morbid, she would get into bed and turn out the
lights [Lessing 2008: 16].

B pacCMaTpuBacMOM IIPHUMCPC BLIABJIICHO ABC ITOCJICAOBATCIBHBIC KHHCMBI
get into bed (neara 6 xposams) u turn out the lights (swixmouuna ceem). O6e
KAHEMBl TIPEICTaBIeHBl  (pa3oBbIMH [iiarojamu get into  (roowcumscs,
VKaovieamuvcsy) 1 turn out (mywums, evikiouams). B ceManTHKe KMHEMBI turn
out (svikrrouams) WUMIUIMIIATHO TIPEACTABICHO [IEUCTBUE, BBIMOJIHAEMOE Kak
MpaBuiia PyKoHu.

Ipumep 2. In the middle of the morning she would tell the boy to carry a
petrol tin full of lukewarm water into the bedroom, and, having made sure he was
out of the house, she stripped herself and stood in a basin on the brick floor,
pouring it over her [Lessing 2008:29].

B nanHol cuene mnpexacraBinensl aBe kuHembl (1) stripped herself

(pazoenacwy) u (2) pouring it over her (sviiusas 600y na cebs).
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[lepBast kuHEeMa sBIsCTCS TarosioM Strip (pazdesamwvcsi) B TpOILEIIIEM
Bpemenu Past Simple stripped (pazoenacy) n Bo3BpatHbiM MecTonMmenneM herself
(cebs).

Bropas kuaema pouring it over her sBisiercs ciecTBUEM TIEPBOil KHHEMBI.
JlaHHasi KMHEMa BBIpAKCHA MPUYACTHEM JCHCTBHTEILHOTO 3ajiora pouring over
(0b1usasCy, 8vLIU6AS) N UIMEHEM CYILIECCTBUTCIIBHBIM it (8 3nauenuu 600a).

Ipumep 3. She turned back to Mrs Slatter, who was silent, feeling
wounded because Mary would not accept her sympathy and her help [Lessing
2008:33].

Breigenennas mHamu kunema turned back to Mrs Slatter (ona nosepuynace x
Muccuc  Cnemep) mpencraBiser coOoit  (¢pasoBbiii  rmaron turn  back
(nosepHymucsi, pazeeprymucs) B GopMe MPOIIeAIero BpeMeH: ¢ OKOHYaHueM —ed
U MMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM, KOTOPOE SIBIACTCS WMEHEM COOCTBEHHBIM MIS
Slatter (Muccuc Cnemep).

IMpumep 4. She picked up pieces of the crackling flimsy stuff and rubbed
them between blue hands, inviting him to do the same, sharing with him this
moment of delight. They were moving gently towards a new relation. [Lessing
2008:46]

B uccrnenyemotii criene BoisiieHsl kuaeMa (1) picked up pieces of the stuff
(noowmsina xycouxu xpycmsweeo xaunkozco umes) u ceHcema (2) rubbed them
between blue hands (pacmupana mesxcoy naodouwsmu). TlepBas KuHeMa
npejcTaBicHa codeTanueM (pa3oBoro riarosa B mporresmei Gopme Past Simple
picked up (noomsms) U penpe3eHTaHTOM OKpYyskarolei cpenbl pieces of the stuff
(kycouxu xpynkoco uHes;). Pe3ynbTarT KOHTaKTa KHHEMBI BBIPAXEH JAPYTUM
MapKepoM HeBepOaJIbHOTO KOja, a MMEeHHO ceHcemoit rubbed them between blue
hands.

IMpumep 5. She stopped before the house, and put out her hand to touch
the leaves of a plant standing in a tin on the wall of the verandah. Her fingers were

fragrant with the dry scent of geraniums [Lessing 2008:22].
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B paccmarprBaeMoM KOHTEKCTE BBISBICHO J[Ba MMOCJIEI0BATENbHBIX MapKepa
HeBepOanpHOro Koaa: kuaeMa (1) put out her hand (npomsanyna pyxky) wm takema
(2) to touch the leaves of a plant (kocnymuocsa aiucmuovee pacmenus).

Kunema mpeacraBnena ¢pa3oBeiM TIiarojiomM put out (seimsawyna) B
npoieAmneM Bpemenn Past Simple u Ha3BaHueM yacTH Tea, COBEPIIAIONICH KECT
her hand (ceoro pyky). Takemy to touch the leaves of a plant (kocnymubcs aucmoes
pacmenus) 6oi1ee ToAPpoOHO PACCMOTPUM B TTyHKTE 2.2.2.

B paccmatpuBaembix rpuMepax Mbl BBISIBUIHM, YTO MapKepbl HEBEPOAIBHOTO
KOJla, HMEIOUIUE TIOJIOKUTEIIbHYI0O KOHHOTAIMI0O KHUHEM, MPEUMYIIECTBEHHO
COCTOSIT W3 coueTaHus riaroi B (opme mpormienmero Bpemenu Past Simple +
CYILIECTBUTEIbHOE, 4 HAWMEHEE YaCTOTHBIM SBISIETCS COYETAHWE NPUYACTHUS
JEHUCTBUTEILHOTO 3aJ10ra + CYIIECTBUTENBHOE.

MeHee YaCTOTHBIMU SIBJISIIOTCS.  MapKephbl, XapaKTEPU3YIOIIHE >KECThI
xo3siuHa ¢epmbl Jluka TépHepa.

Hux Tépuep — pepmep, KUBYIIUA B HUIIETE, HO MOCTOSHHO MbITAIOIIAKCS
paszborareTh 3a CUET Pa3HbIX CEIbCKOXO3AMCTBEHHBIN HJIEH, HO, K COXKaJICHUIO, BCE
€ro TOIMBITKA OKa3bIBaloTCs HeyaauHbiMU. Kpome mombiTok pazborarers, Jluk
MeUTaeT 003aBECTUCH CEMBE.

N BOT opHaxabpl, OH BCTpEYaeT JEBYLUIKY BO BpeMsl KHHOCEaHCa U
BITIOOJISIETCSL.

Jluk He cpa3y pemiaercs caenaTth npeaoxkeHue Mepu, Tak Kak NOHUMAET,
YTO OHU OueHb paszHble. OHAa — ropojckas Ooraras NEBYIIKAa, a OH — HHIIUN
dbepMep, KUBYITUN BIaJIeKe OT TOPo/Ia.

ITocne toro kak Mepu mnepeesxaer Kk HeMy Ha depmy, Juk cpasy xe
HAYMHAET COXKAJIETh 00 3TOM, U MOCTOSIHHO TOBOPUTH ceOe, YTO OH HE UMEN IIpaBa
JKEHUThCST Ha Hel. Ho B oTimume OT CcBOed Cymnpyrd OH yMeN OOIIaThCs C
Ty3eMIlaMH, U ObUT OoJiee OJIarOCKIOHHBIN K HUM.

Ipumep 6. He shook his head when she said the food was ready and went

off to the fields again, calling for the dogs [Lessing 2008:31].
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B paccmarpuBaemoM KoHTekcTe BblsBicHa kuHema he shook his head (on
NOKaua 20108011), KOTOpasi penpe3eHTHPYET KUBOK T'OJIOBHI.

JlanHass kuHeMma TmpeacTaBieHa riarosom Shake (xusamw) B (dopme
npolneAmero BpeMenn Shook (kusuyn, noxauan) M MMEHEM CYIIECTBUTEILHBIM
pernpe3eHTHpyoIMM 4acthb Tena head (eonosa), KOTOpOIi COBEPIIASTCS KECT.

JlaHHasi KHHEMa PEMpe3eHTUPYET corjacue riaaBHoro repos [uka TépHepa
co cBoei xeHou Mepu Tépnep.

Ipumep 7. Immediately after breakfast he took his hat off the chair and
went off again. Mary looked for a cooking book and took it to the kitchen [Lessing
2008:25].

B npumepe 3 nmpencraBieHbl JiBa  MOCIEAOBATENbHBIX  Mapkepa
HeBepOanpHOro Koja: kuHema: (1) took his hat off the chair u npoxcema (2) went
off again, omucanneie ppa3zoBeIMU riIarojgamu B mpomeniiem Bpemenu took off
(cnsn) u went off (svren).

B cTpykType KHMHEMBI BBISBICHO JIBa CymlecTBUTEIbHBIX his hat (ceoro
wasny) u  the chair (co c¢myna). IlpumeyatenbHO, 4YTO BTOPOE HMs
CYLIECTBUTEJIBLHOE YKa3bIBa€T HA MECTOMOJIOKEHNE 0OBEKTA B IPOCTPAHCTBE.

B anamm3upyembIx mpumepax Mbl BBISBHIN, YTO MapKepbl HEBEpOAILHOTO
KOJIa, KOTOpbIE IpUHaMIexKaT rocrnoauHy Jluxky TEpHepy u  uMmeromue
MIOJIOKUTEBHYIO OKPACKy, COCTOSIT M3 COUYETaHMS TJIaroi B (opMe MPOIISAIIEro
Bpemenu Past Simple + cymecTBuTeNnbHOE.

C nHamieit TOukM 3peHus mpeodiaanue OJ0KUTEIIBHO OKPAIICHHBIX KHHEM
BOCIIPOM3BOJAMMBIX TOcnokoi Mepu Té€pHep Hax KMHEMaMH, BOCIIPOM3BOAUMBIMU
rocrioguHoM [lukom TEpHEpoM CBS3aHO C TeM, YTO XO3siKa (epMbl SBISETCS
00s1e€ YMOIIMOHATBHBIM YEJIOBEKOM.

K tomy xe Mepu — mMomonasi AeByIIka, KOTOpasi paHbIIe XKUja B TOPOJE B
OKPYXEHUU OOJBIIOr0 KOJIMYECTBA IPy3eH, ®KU3Hb Ha (epme Oblia I Hee B

HOBHHKY, 4YTO ITOBJIMAJIO Ha €€ OSMOIIMOHAJIBHOC COCTOSHHUC.
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Cpenu TMOJIOKUTEIBHO OKpAIIEHHBIX KHHEM HE BBIABICHbl KUHEMBI,
BOCIIPOM3BOAMMBIE CIIyTol Mo3ecoM. DTO TOBOPHUT O TOM, YTO CIyra SIBJISETCS
3aKpBITHIM M CKOBAHHBIM YEJIOBEKOM, a TaKK€ MMEET B3aMMHYIO0 HENPUA3Hb K

rociiogam.

2.2.2. YacTOTHOCTHh KMHEM, NUMEIOIIIMX OTPUIATEIbHYI0 KOHHOTAIIHIO

Kpome  wuccnenoBaHuss — MOJOXKHUTENBHOM  KOHHOTAallMM  MapKepOB
HEeBEepOAJIbHOW  HAMHM pacCMaTpUBAETCA TakKKe OTpUllaTeIbHAs KOHHOTAIIUs
MapKepoB HeBEepOaIbHOIO KOJAA, a4 HWMEHHO KHWHEM, HMEIOIINX HEraTUuBHOE
orHomieHune. llox oTpunarenbHOW KOHHOTAMEW IMOHUMAaeM OTPHUIATEIbHO
OKpaIlICHHOE 3HAYEHUE MO, BBICKA3bIBAHUM, JKECTOB.

Cpenu  BBIBJICHHBIX MapKepOB  HEBEpOAJBHOTO  KOJAQ, HMMEIOIIUX
OTpUIIATEIbHYI0 KOHHOTAIMIO, TaK >K€ KaK W CpelId MapKepoB HEBEpOaIbHOTO
KOJId, HMMEKIOIIMX TMOJOXUTEIbHYI0 KOHHOTALWIO, IPEBATUPYIOT HOMHWHAHTHI
XapaKTepU3yIOIIHe KeCThl X03siKu hepmbl Mepu TepHep.

Ipumep 1. And now she found she was tired. She found it pleasant to let go
a little, and to spend her time sitting with her hands folded, on the big sofa
[Lessing 2008:26].

B mpumepe 1 BbIsiBICHA oTpuIaTeabHO OKpamieHHas kuHema hands folded
(ckpecmuna pyku).

[IpencraBieHHass KUHEMa COCTOMT W3 HMMEHU CYUIECTBUTEIBHOTO BO
MHOXXECTBEHHOM YHCJIE HOMUHUPYIOIIEM 4YacTh Tena hands (pyxu) m riarosiom
fold (ckpecmums, croscums) B Gopme mpomenmiero BpemeHu Past Simple ¢
okonuyanuem —ed folded (ckpecmuna, cnoscuna).

JlaHHas KuHEMa MOKAa3bIBA€T 3aKPBITOCTh TrepouHu Mepu TEpHep or
OKpyxarouiero mupa. Kpome Toro takoe mnosjgoXeHHe pykK MOKET TOBOPUTH O TOM,

YTO FE€POMHS HE OllylIaeT ceOs B MOJTHOM 0€30MacCHOCTH.
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IMpumep 2. And now there was another silence. She tapped on the table
with the pencil, twirling it around between finger and thumb, making a regular
irritating noise that caused him to tauten his muscles against it [Lessing 2008:55].

B paccmarpuBacMoM KoHTEKCTe BbIsiBIeHBI krHEeMBI (1) tapped on the table
with the pencil (ona nocmyuwana no cmony xapanoawom) n (2) twirling it around
between finger and thumb (npoxpyuusas eco mescoy nanoyamu).

B nmepBom cnydyae KHHEMa COCTOMT U3 Tharoja tap (cmyuams,
svicmykusams) B TpoineaimieM Bpemenu Past Simple ¢ tapped u aBywms
HOCJICIYIOIUMH  CYIIeCTBUTeNIbHBIMU the table (cmon), cymectBuTensHOE K
KOTOpOMY coBepiieHo aeiicteue u the pencil (kxapanoawy), cymectButensHoe, ¢
MIOMOIIIBI0 KOTOPOT'O COBEPIIACTCS ACHCTBHE.

Bo BrOpoM mpuMepe KhHEMa BBIpaKCHA IPUYACTHEM ICHCTBUTECIHHOTO
sajora twirling (mpoxpyuusas, nposopauuseas) u cymecTBuTelbHbIME finger
(naney) u thumb (Goavwoi naney).

IMpumep 3. Mary did not reply. She had turned her head, and was looking
over her shoulder at the doorway where Moses stood; and in her face was an ugly
brainlessness that caused Charlie to shout out suddenly at the native: "Get away
from there. Get on with your work.' [Lessing 2008:80].

B paccmarpuBaeMoM mpuMepe MpOoaHAIM3UPYEM JBE MOCICI0BATEIbHBIC
xuaeMbl (1) She had turned her head (ona nosepuyna ceorw conosy) m (2) was
looking over her shoulder (cmompena uepes nieuo).

B mepBoit kuHeMe aBTOPOM HCIOJIb3YyeTCs Tiaros turn (nosopauusams) B
npormieaiieM cosepiieHHoM Bpemenu Past Perfect had turned u wmenem
CYIIECTBUTCILHBIM  PENpPE3CHTUPYIOIIMM  4acTh Teda  head  (2on06a),
COBEpIIIAOIIAst KECT.

B cTpykType BTOpO#i KMHEMBI HCIONb3yeTcs (hpa3oBbiii riaroa 0ok over
(02nAHymbCs,  nocmMompems,  OKUHymb  3215i0om) B (HOpME  MPOILIEAIIETO
mmtensHoro Bpemenu Past Continuous looking over (cmompena) m umveHem

CYIIECTBUTEIILHBIM, 0003HAaYAOIINM YacTh Tena shoulder (nzeuo).
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Ipumep 4. What was it all about? she wondered dully, pressing her
fingers against her eyes so that they gushed jets of yellow light [Lessing
2008:87].

B uccnenyemom mpumepe BbisiBiieHa KuHema pressing her fingers against
her eyes (mpuoicumas nanvyvr x enazam). JlaHHas KWHEMa IIPEICTaBJICHA
NpUYacTUEM JCHCTBUTEILHOTO 3ajora Pressing (mpuoicumas) W JIBYMS
CYIICCTBUTEIBLHBIMH:  CylecTBUTENIbHOe fingers (nanvysy), OTHOCHUTEIHHO
KOTOPOTO COBEPIICHO JEHCTBUE, M CYIIECTBUTEIbHOE €YeS (2rnaza). 3 KoHTekcTa
MBI IOHUMAEM, 9TO TePOH pa3aparkeH.

Ipumep 5. She opened her mouth to speak; and, as she did so, saw his
hand, which held a long curving shape, lifted above his head; and she knew it
would be too late. ... But the scream continued, in her stomach, choking her; and
she lifted her hands, claw-like, to ward him off. ... Her limbs sagged under her,
the lightning leapt out from the dark, and darted down the plunging steel [Lessing
2008:92].

B ananm3upyemoii ciieHe BBISIBICHO TpH Mapkepa HeBepOanbpHOro kona (1)
his hand, which held a long curving shape, lifted above his head (eco pyxa,
KOMOopast 0epaicana OTUHHYIO U302HYMYI0 opmy, noousma nao 2onosou) (2) she
lifted her hands (ona noowsna pyxu), (3) Her limbs sagged under her (ee noeu
nooxocuaucy noo Heii). [lonpodHee MpoaHATU3UPYEM KOKIYIO U3 KHHEM.

B mepBom ciryyae KMHEMa COCTOUT M3 JIBYX UMEH CyIlecTBUTEIbHbIX hand
(pyxa) u head (2onosa) n rnarona c npeanorom lift above (noousme nao conosoti),
B (hopme nporeamero Bpemenu Past Simple ¢ oxonuanunem —ed lifted above his
head (noowsin nao 2conosot).

Jlis mocneAayonmx ABYX KHHEM MOXHO BBIICIUTH OOIIYI0 CTPYKTYpY:
CYIIECTBUTEILHOE, BepOau3ylolee YacTh Tela + riaaros B (opMe MpOIIeAIIero
Bpemenn Past Simple ¢ oxonuannem —ed. B kuneme (2) lifted her hands (owna
noousiia pyku), ucnoansszyercs riaroi lifted (noowsna) m ums cymecTButenbHOe

her hands (ee pyxu).
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B tpethem nmpumepe Her limbs sagged under her (ee noeu nookocunuce noo
Hell) WCTIONB3yeTCs UMs cymiectButenbHoe |imbS (xomeunocmu, noeu) w rmaron
sag B ¢opMme mpomeamero spemenu Past Simple ¢ okonuannem —ed sagged under
(nooxocunuco, noo Heti) C MPEIJTIOTOM.

B ananmmsupyembIx mpuMepax HamMu OOHapy»XeHO, YTO CpeIud MapKepoB
HEBEpPOAIbHOIO KOJIa, UMEIOIIUX OTPHUIATEIbHYI0 KOHHOTAIMIO, TaKXKe Kak u
CpeIy MapKepoB HEBEPOAIBHOTO KOJ1a, MMEIOIINUX MOJIO0XKHUTEIbHYI0 KOHHOTAIIHIO,
MPEBAUPYIOT KUHEMBI, B CTPYKTYpPY KOTOPBIX BXOJUT TJIaroja MPOLIEAIIETO
Bpemenn (Past Simple, Past Continuous, Past Perfect) + cymecrBurensHoe,
HaMMEHEe YaCTOTHBIMU SIBJIAETCSI COYETAaHUE MPUYACTUSl JEHCTBUTEIBHOIO 3aj10ra
+ CYIIECTBUTEILHOE.

Cpenu oTpHULIATENIbHO OKPAlIEHHBIX MAPKEPOB HEBEPOATBHOTO KOJa, TAK e
KaK M CpeAH IMOJOKUTEIBHO OKPAIIEHHBIX MapKEpPOB HEBEPOAIBHOIO KOJa, MEHEE
YaCTOTHBIMHU SIBIIIIOTCSI MapKephl, XapaKTEPHU3YIOIIUE >KECThl XO03iMHA (PepMbl
[uxka Tepnepa.

IMpumep 6. When he leaned over to turn out the light, and saw her little
spiked shoes tumbled sideways on the skin of the leopard he had shot the year
before, he repeated to himself again, but with a thrill of satisfaction in his
abasement, 'l had no right’ [Lessing 2008: 23].

B nmanHo#i cuene oOHapykeHa kuHema leaned over to turn out the light
(Haknonuncs evikiouums ceenm). Kunema BeipaxkeHa (pa3oBbiM riarosiiom lean
OVer (HakionumuCs, CKloHumbcs) npoieamero Bpemenu Past Simple leaned over
c wuHbuHuTHBOM tO turn out (seixarouams, evieOpauusamsv) W UMEHEM
cymectButenbHbiM  the light  (céem), oTHOCHTENBHO KOTOPOTO COBEPIICHO
JICUCTBUE.

Ipumep 7. Mary began to question him closely as to why he was needed;
but Dick touched her arm warningly and shook his head [Lessing 2008:27].

B nanHo#l cueHe oOHapy)XeHO JBa IOCJEIOBAaTEIbHBIX MapKepa

HeBepOampHOro koma: Ttakema (1) Dick touched her arm warningly (Jux
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ocmopodicro kochyacs ee pyku) u kuaema (2) shook his head (nokauan conosori).
Bbonee monpoOHO nMpoaHanu3upyeM TakeMy B MyHKTE 2.2.2.

Kunema BeIpakeHa Takxke riaroiiom shake (kusams) BO BTOpOH (opme
nporeaiieM Bpemenn Past Simple shook (noxauan) m Ha3BanmeM 4acTH Tena
IIEPBOIO yYAaCTHUKA KOMMYHHKAIIMH, T.C. aJpecaHTa, COBEpIIaromero skect his
head (csoeti 2onosoii).

JIaHHBIN KECT TJIABHBIA repoil JIMK COBEpPIIAET MO OTHOIIEHUIO K CBOEH
KeHe MbdpH, TeM caMbIM IOKa3bIBas €d, 4TO HYXXHO BO3JEPXKAThCS OT JIHOOBIX
BOIPOCOB K CJIyre, KOTOPBIA ObUT HErpoM (adpo-aMepHUKaHIIEM B COOTBETCTBUH C
COBPEMEHHOU TEPMUHOJIOTHEN ).

B uccnemyempIx nmpumepax Mbl OOHApPYKUJIH, YTO MapKepbl HEBEpOATBLHOTO
KOJa, KOTOpbIe mpuHamIexkar rocrnoauny Jluky TEpHepy HW  HMMeromue
OTPHIIATEIILHYI0 OKpPacKy, UMEIOT CTPYKTYpYy IJIarol B (opMe MPOIICIIIETo
Bpemenu Past Simple + cymecTButenbHoe.

Cpenu OTpHIIATEIBHO OKpPAIICHHBIX KHHEM, TaK ¢ Kak M Cpeau
MIOJIOKUTEIPHO OKPAIICHHBIX KWHEM MPEBATUPYIOT KHHEMBI BOCTIPOM3BOJIMMEIC
xo3siikon  ¢gepmbl  Mepu TEpHep © TOJHOCTBIO OTCYTCTBYIOT KHUHEMBI,
BOCIIPOM3BOAMMBIE CIIyroil Mo3zecoMm.

OTo ToATBEepXKImaeT, uYro Mepu sBisiercs 0Oonee  OTKPBITBIM U

9MOIHUOHAJIBHBIM YCJIOBCKOM, a ClIyra Mosec — 6onee 3aKPbITBIM U CACPKAHHBIM.

2.3.HacTOTHOCTH TAKEM B JINTEPATYPHOH COLMOKYJILTYPHOIl MO/IeJIN

2.3.1. HacTOTHOCTH TAKeM, HMEIOIIMX MOJ0KUTETbHYI0 KOHHOTAIIHIO

Tak e Kak Hu KHMHCMBI, TAKTUJILHBIM  JKECThI HECYT OIpCACIICHHYIO

KOMMYHHKAaTUBHYTO I/IH(l)OpMaI_[I/IIO Y4aCTHUKaM 6606,[[131, OHH SABJIAAIOTCA OYCHDBb

SHAYUMBIMHU B IIPOLECCE MCIKIIMIHOCTHOTO 06H.ICHI/I$I.
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Uepes kacanusi mepenaeTcs WH(oOpMainus, KOTOPYIO HEJb3sl BBIPA3UTh C
IIOMOIIIBIO CJIOB. KpOMe TOI'O TAKEMbI TaK K€ KaK U KWHCMbI HMCIOT ITO3UTHBHYIO 1
OTPHULIATEIBbHYIO OKPACKY.

Hamu Obun PaCcCMOTPCHBI KHHCMBbI, XapaKTCPU3YIOIIUC I[GﬁCTBHH XO03s11MHa
U XO3IMKH (epMbl, BBIIBUB TOJOXKUTEIBbHYI0 U OTPHUIATEIbHYI0 KOHHOTAIHIO,
HCJ’IGCOO6p&3HBIM TaK K€ CHUTACM PACCMOTPCThb TAKEMBI KaK ITOJIOKHUTCIIBHO, TdK U
OTPULATCIIbHO OKPAIICHHBIC.

brio YCTAHOBJICHO, YTO CPCAU MAPKCPOB HeBep6aJ'II>HOI‘O KOJa, a UMCHHO
TakeM, IPEBAIUPYIOT HOMHMHAHTBHI XapaKTEPHU3YIOIIUE JKECThl XO3SIMKU (PepMbI
Mepu Tepnep, Tak Ke KaK U CpeIv MOJOKUTEIBHO OKPAILIEHHBIX KHHEM.

IMpumep 1. She stopped before the house, and put out her hand to touch the
leaves of a plant standing in a tin on the wall of the verandah. Her fingers were
fragrant with the dry scent of geraniums [Lessing 2008: 22].

Takema to touch the leaves of a plant (domponymecs 0o aucmoves)
BbIpaKeHa MHPUHUTHBOM Tiarona to touch (dompacusamwvcs) n penpe3eHTaHTOM
OKpy’Karolleld Mmpupoabl — ciaoBocouertanuem the leaves of a plant (mucmoes
pacmenust).

PaccmarpuBaemast TakeMa BepOaM3yeT KOHTAKT YeJIOBEeKa C IPUPOIOH.

[IprmeuarenbHO, 4TO B JAHHOM KOHTEKCTE aBTOPOM IIPEACTABIIEH PE3YJIbTAT
xonTakta Her fingers were fragrant with the dry scent of geraniums (Ha ee
nanbyax CoXpamuics Cyxoeamvlli apomam 2epauu), BepOaTM30BaHHBIN TaKkKe
MapKkepoM HeBepOalbHOTO KOJa, 4 UMEHHO CEHCEMOMU, Mepelaroleil 3amax, 3amax
repadm OT JIMCTBEB ACPCBLCB.

IMpumep 2. Mary watched the wildly flickering flame of the dying lamp leap
over walls and roof and the glittering window pane, and fell asleep holding his
hand protectively, as she might have held a child's whom she had wounded
[Lessing 2008: 23].

B amammsupyemom mnpumepe BbisiBiacHa Takema holding his hand

protectively (Oeporcawas eco pyxy nokposumenvcmeento).
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I[aHHa}I TakKeMa IMPCACTaBJIICHA IIPHUYACTHEM  HACTOAIICTO BPEMCHU
neiicreutensHoro 3amora holding (deporcawuii), wMeHeM CyIIeCTBHTEIbLHBIM
HOMHMHHPYIOIIUM 4YacTh Teja, KOTOpOH coBepiieHo aeiictBue hand (pyka) u
00CTOATEILCTBOM 00pa3a aciicTus protectively (noxposumenscmeenno).

Ipumep 3. Seeing her stand there, looking about her with a lost pathetic
face, unconsciously holding her hands to her cheeks as if in pain, he was sorry
for her, and left her alone to undress [Lessing 2008: 25].

B ananusupyeMoM npumepe oOHapyKeHO JBa MapKepa HeBepOaIbHOTO Ko/1a
takema (1) holding her hands to her cheeks (oeporca pyku na wekax). B onucanun
BTOPOIrO Mapkepa, TaKEMbl, aBTOP HCIIOJBL3YECT IMPHUYIACTUC I[GflCTBI/ITCJ'IBHOFO
3ajjora holding (depowca) n HauMeHOBaHMSIMM YacCTEeH Teja, COBEPIIAIOIIMX MKECT
her hands (ee pyxu) n her cheeks (ee wexu).

[Ipoananu3upoBaB mnpumep 3 MOXKHO  CAENaTh BBIBOJ, YTO TE€pPOUHS
pa3odapoBaHa YBUIACHHBIM, 1 BO3MOKXHO, €C IIPCACTABJICHUA ObLIH APYTUMH.

B HCCIICAYCMBIX IIpUMEpPax HAMM BBIABJICHO, 4YTO CpCAN IIOJOKHUTCIILHO
OKpaIlleHHbIX TaKeM, BOCIPOM3BOIUMBIX rocmoxko Mepu TEpnep, Hambosee
YaCTOTHBIM ABJEICTCA COYCTAHHC «IIPHUYACTHUC I[CﬁCTBPITGJII:HOFO 3ajgora -+
CymeCTBUTCIILHOCH nu pEKE BCTPCUACTCA COUY€TaHUC «rJjaroji +
CYCCTBHUTCIILHOC).

MeHee 4aCTOTHBIMU SIBIISIFOTCS MapKephl, XapaKTEpU3YIOLIUE JKECThI CIYTU
Moszeca. Mo3ec — 3TO TEMHOKOKMI HAKAYEHHBIN Ty3€MELl, YMEIOIINUNA TOCTOSTh 32
ceOst ¥ He OOSIIMIICS pa3roBapuBaTh U MPOTUBOCTOSTH TOCTIOAM.

Cpenu Bcex Ty3eMIEB, KOTOPBIE MPUCTYKUBAIA B IoM€ TEPHEPOB 10 HETO,
OH OBLJI CaMbIM YMHBIM M 3HaJI, KaK HEOOXOIMMO 00paIiaThCs ¢ OSIBIMH JIFOAbMHU.

IMpumep 4. When she dropped to a sitting position on the bedside, he gently
held her shoulder and pushed her down. Then he took her coat off the door
where it hung, and placed it over her feet. He went out, and the horror retreated,;
she lay there numbed and silent, unable to consider the implications of the incident
[Lessing 2008:67].
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B wuccnenyemoit criene ooHapykeno tpu takembl (1) held her shoulder
(83511 ee 3a naeuo), (2) pushed her down (naoasun na nee), (3) he took her coat off
(OH CHALL C Hee Nabmo).

[lepBast Takema BbIpakeHa riarojoM hold (depowcams) Bo BTOpOI (hopme
npomienmero Bpemenu Past Simple held (sza1, Odepowcar) wm  umenem
CYIIECTBUTEIbHBIM, 0003HAYAIOIINM YacTh TeJIa Y9acCTHUKA Oece/Ibl.

Bropas Takema mpencrasneHa (pa3oBsiM riaarosom push down (radasume
6nu3) mpomenmero Bpemenu Past Simple pushed down (radasun) u
MecTouMenueM her (ee).

Tperbss Takema cXoka ¢ NPEABIAYIIAMH IMPUMEpPAaMH, OHA COCTOHUT W3
¢dpazoBoro rmaroma take off  (cuumams, pazoesams), ynorpeOICHHOTO B
npomieamemM Bpemenn Past Simple took off (cwsn, paszoen) m  wmmenem
CYILIECTBUTEIbHBIM COat (nanvmo).

AHanm3upyemasi CHTyallsl MPOMCXOJUT MEXIy TreponHed Mbdpu u ee
cinyrod Mo3ecoMm, SBIIOIIUMCS YEPHOKOKUM TY3EMIIEM.

Mbpu cTporasi ¥ BiacTHasi X03siKa, 4aCTO KOH(MDIUKTYIOIIAs ¢ Ty3eMIlaMH,
HO B TOXKE BpPEMS 3TO XPYIIKas >KEHIIMHA, TTOCTOSTHHO YYBCTBOBABIAS yCTAIOCTh.
B oauH MOMEHT OHa TOYYBCTBOBajla OECCHIIME M TIOTEPI0 KOHTPOJS Haj
CUTYaIUeH, 4TO BBI3BAJIO y HEE CJIC3HI.

Mo3ec 3TO KpYNHBIH Ty3eMell, OTJIMYAIOUIUICS OT IPYrMX TEM, YTO HE
Oosics oOpamarbest K 0enbIM JroAsaM. B mpousomeniieil cuTyauud OH MPOSIBUI
cebst ¢ mpyroi croporbl. OH, HEXOTS U 00SCh, OBUT BBIHYKICH JOTPOHYTHCS 0
X0351MKH, 4TOOBI YCIIOKOUTH €€.

IMpumep 5. When she was in the bedroom fetching her coat, Moses knocked
at the door, and said that he would go and find out; Madame should not walk
around in the dark bush by herself. "All right,' she said helplessly, and took her
coat off. But there was nothing wrong with Dick [Lessing 2008:70].

B nmamHom nmpumepe mpencraBicHa Takema took her coat off.

[MpencraBnennas Takema took her coat off (cusn ¢ mee nanemo) BeIpaxkeHa
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¢dpazossiM rarosioMm take off B hopme nporreniero Bpemenn Past Simple took off
U CYIIECTBUTEIIbHBIM COat (nanvmo).

AHanuzupyemasi CUTyalusi IPOU30IIUIA, KOT/A TJIaBHAs T'EPOWHS, XO35AMKa
dbepmbl Mepu Teprep cobpanach BEIMTH HOUYBIO U3 I0OMa, YTOOBI Pa3bICKaTh CBOETO
myxa /Iuka Tepuepa.

Cnyra Mo3sec nposiBi1 3a00Ty K CBOEHM X03siKe, KOT/Ia 3alpeTHl X035SHhKe
BBIXO/IMTH HOUYBIO Ha (hepMy, a caMma X03siiiKa MoKa3anach eMy ciaboi )KeHITUHOM.

B paccmatpuBaembix rpuMepax Mbl BBISIBUIHM, YTO MapKepbl HEBEPOAIBHOTO
KOJla, KOTOpbIE MpHUHAMIEKAT ciayre Mo3ecy W HUMEKIMME MOJ0KHUTEIbHYIO
OKpAacKy, COCTOAT W3 COYETaHMs IJIarojl mpoimeimero BpemeHnu Past Simple +
CYILECTBUTEIILHOE.

C Hamel TOUKHM 3peHust IpeodaaaHre MOJIOKUTEIBHO OKPAIICHHBIX KUHEM
BOCIIPOM3BOJAMMBIX Tocnoxoi Mepu Té€pHep Hax KMHEMaMH, BOCIIPOU3BOAUMBIMU
rocrioguHoM Jlukom TEpHEpoM CBSI3aHO C TeM, YTO XO3siHKa (DepMbl SIBISIETCS
00J1€€ SMOLIMOHATIBHBIM YEJIOBEKOM.

K Tomy xe Mepu — Monozast IeBylIlIKa, KOTOpasi paHbIlIe KWJIa B TOPOJAE B
OKPYXEHUU OO0JBIIOr0 KOJIMYECTBAa Jpy3eil, ®u3Hb Ha (epme Oblia aJisi HEee B
HOBUHKY, UTO MOBJIMSUIO HA €€ SMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE.

B oTanune OT KMHEM, MMEIOUIUX IMOJOXKHUTEIbHYI0 KOHHOTAILUIO, CPEau
MOJIOKUTENIBHO OKPAIIICHHBIX TaKeM OTCYTCTBYIOT TaKEMbl, XapaKTepU3YIOIIUE
rocnoauHa /{uka Tépuepa.

Takum o6paszom, J[. JleccHHr moka3bIBaeT HaM, YTO CYNPYTH CTaparoTCs
OTCTPAHUTLCA U 3aKPBITHCS JPYr OT JApyra U HMMEIOT HECUACTHYIO CEeMEHHYIO

KU3Hb.

2.3.2. YacTOTHOCTH TaKeM, HMEIOLIMX OTPHULATEJIbHYI0 KOHHOTAIUIO
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CpC,Z[I/I BBISBJICHHBIX MAapKEpoOB HCBep6aJIBHOFO KOogJa, a MMCHHO TaKEM C
OTPULIATENIBHOM KOHHOTALIMEW, NPEBAIMPYIOT HOMMHAHTBI XAPAKTEPU3YIOIIHE
*ecThl Xo3suHa pepmbl [uka TepHepa.

Ipumep 1. He used to watch her reaching up her hand to touch the icy-
cold iron of the roof, and felt disconsolate and helpless against this mute
confession of how much she hated the summer months [Lessing 2008: 46].

B uccienyemom mpumepe BoisiBiieHa Takema to touch the icy-cold iron of
the roof (npuxocnymocs k nedsinomy sncenesy kpwiuii).

Ananusupyemasi TakemMa COCTOMT M3 HMH(pHUHHTHBA Iiaroja to touch
(Oompacuseamvcsi) W WMEHeM cyliecTBuTeabHBIM the roof (kpwiwa) c
oInucaTeIbHBIMU MpriIaratebubiMu the icy-cold (zedenoii), iron (ocenesmwiil).

Ipumep 2. Then Dick stirred and woke, sitting up with a jerk. She knew he
was turning his head this way and that, in the dark, listening; and she lay quite
still. She felt his hand touch her cheek diffidently. But that diffident, apologetic
touch annoyed her, and she jerked her head back [Lessing 2008:86].

B mpumepe 2 npencraBieHsbl TpH MapKepa HeBepOaIbHOTO Kojia: KuHeMbl (1)
he was turning his head (or nosepnyn 2onosy) u (3) she jerked her head back
(ona 3anpoxunyna 2onosy nasao) v rakema (2) his hand touch her cheek (ezo pyxa
OOMPOHYIACH ee WeKlL).

Takema BeIpaskeHa WHOUHUTHUBOM Tiarosa touch (mpoeams) M Ha3BaHUSMU
YyacTel Teja MepBOro ydacTHUKa clieHbl rocroanna Jluka Tepuepa his hand (eco
pyka) u BTOpoM ydacTHUIIBI Oecenpl Mepu TepHep, IO OTHOIICHHIO K KOTOPOW
coBepiieHo jaeiictBue her cheek (ee wexa).

AHanmu3upyemblii  Mapkep  HeBepOaJIbHOTO  OOIIEHHS  BepOanu3yer
MEKJINYHOCTHBIN KOHTAaKT, Hp@HCTaBHCHHBIﬁ TaKGCHKOﬁ, T.C. IPUKOCHOBCHUEM K
JIPYromMy YeJIOBEKY.

Ipumep 3. Mary began to question him closely as to why he was needed;
but Dick touched her arm warningly and shook his head [Lessing 2008: 27].
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B nanHOW cmeHe oOHapyXeHO JBa IOCJIEIOBATENbHBIX MapKepa
HeBepOanpHOro koma: takema (1) Dick touched her arm warningly (Jux
ocmopodicro kochyacs ee pyku) u kuaema (2) shook his head (noxauan conosoti),
KOTOPYIO MBI ITPOAHAJIU3UPOBAIM B ITyHKTE 2.1.2.

Takema BeIpakeHa riarosoMm touch (mpoeamw) npomenmero Bpemenu Past
Simple touched (0ompomnyncs) m Ha3BaHMeM dYacTH Tejda BTOPOrO ydYaCTHHKA
CIICHBI, @ IMEHHO YYaCTHHIIBI, IT0 OTHOIIIEHUE K KOTOPOU coBepIeHo JeiicTBue her
arm (ee pyxu,).

Cpenu MapkepoB HEBEpOAIBHOTO KOJa, a HMMEHHO TaKeM, HMEOIINX
OTPHUIIATEIBHYI0 KOHHOTAIIMIO, TaK JK€ KAaK M CpPeau TaKeM, MMEIOIUX
MOJIOKHUTEIIbHYI0O KOHHOTAI[MIO, MEHEE YaCTOTHBIMU SIBJISIOTCS  MapKephl,
XapaKTEPHU3YIOIINE )KECThI CIyru Mo3seca.

Ipumep 4. He (1) put out his hand reluctantly, loathe to touch her, the
sacrosanct white woman, and (2) pushed her by the shoulder; she felt herself
gently propelled across the room towards the bedroom. It was like a nightmare
where one is powerless against horror: (3)the touch of this black man's hand on
her shoulder filled her with nausea; she had never, not once in her whole life,
touched the flesh of a native [Lessing 2008: 15].

B npencraBieHHOM clieHe BBIABICHO 3 Mapkepa HeBepOaabHOro koaa (1) put
out his hand reluctantly (on neoxomno npomsnyn pyky), (2) pushed her by the
shoulder (moaxnyn ee 3a naeuo), (3) the touch of this black man's hand on her
shoulder (npuxocrosenue smoeo ueprnoroice2o0 mysxcuunvt ee nieda).

[TepBBIit Mapkep HeBepOAILHOTO KOAA MPEICTaBlIeH KUHeMo# put out his
hand reluctantly, Beipasken ¢pa3zoBeiM riarosom put out (npomsinyn) B dopme
npomieaero speMenu Past Simple, cymecTBUTeIbHBIM, HOMHUHHUPYIOIIUM YacTh
TeJla y4acTHUKA Oeceribl, a UMeHHO ciiyri Moseca his hand (eco pyxa) n napeunem
reluctantly (xreoxommno), BepakaroM SMOIHOHATIHLHOE COCTOSHHE.

Bropoii mapkep HeBepOaJIbHOTO KOJa MpencTaBieH TakeMor pushed her by

the shoulder, BeipaxxenHoii raaromom push (dasums, monxams) B Hopme
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npomieaiiero Bpemenn Past Simple ¢ okonuanmem -ed W HMeHeM
CYILIECTBUTEIbHBIM, PEMPE3CHTUPYIOIINM YacTh TeJla JPYroro y4acTHUKA Oecelibl,
rocnoxku epmel Mepu Tepuep her shoulder.

TpeThst Takema mpejacTaBiICHAa TpeMs cCyllecTBUTEabHbIMU the touch
(npuxocnosenue), black man's hand (ezo ueproxoorcas pyxa), her shoulder (ee
nieo).

ITocpencTBoM codeTaHusi TpeX MOCIEAYIOIMMX CYIIECTBUTENIbHBIX /JI.
JleccuHr  MOKa3bpIBAE€T ~ KOHTAKT  JBYX  YYaCTHUKOB  KOMMYHHUKAIIWH,
MIPUHAJICKANIMX K Pa3HBIM pacaM, a Tak ke MePeceueHne 3TOW pacoBOW I'PaHULIbI,
YTO BITOCJIEACTBUU MPUBOJUT K NI€YATBHBIM MOCJIECICTBUSIM.

Kpome Toro B aHanuzupyemom KoHTekcte JI. JleccMHr wucnonb3yer
koopatuBel White woman (beras owcenwyuna) — black man's hand (ezo
yeprokoxcas pyka). OTpuIareabHas KOHHOTAIMS HWMILUIHIMTHO Peau3yeTCs
SKCIUIMIIUTHBIM JOMOJIHEHueM White woman.

B omnuuume oT Bcero paHee M3JI0KEHHOTO aHAU3 KOHTEKCTOB C
OTPULIATENIBHO OKpAIIEHHBIMM TaKeMaMU I[I0Ka3ajl, 4YTO B JIaHHOW Trpynmne
BCTPEUAIOTCS TaKeMBbI Apyra ceMbr Yapnu Cruerepa.

lNocnogun Yapnu Crnerep sBiseTcs yCHEUHbIM (EpMEpPOM M COCEIOM
rJ1aBHOTO Tepost pomaHa J[uka TépHepa.

Ha camom nene oH TOJIBKO MPUTBOPSIICA IPYTOM, a caM Kejiall 0ToOpath y
Huxka dpepmy.

Uepes omnucanue repos pomana Yapnau Crnerepa [Hopuc Jleccunr
BBICKA3bIBACT MO3UIIUIO BCETO OOIIECTBA MO OTHOLICHUIO K TEMHOKOXHUM JTIFOJISIM.

benblii 4enoBeK — 3TO TOCMOJWH, 1APb, @ TEMHOKOXHUE TY3€MIbl - 3TO JIOJIU
HEJIOCTOMHBIC BHUMaHUs O€JIbIX JII0/IeH, HE UMEIOINEe MHEHHUS U TIPAaB HU a MBICTIH,
HU Ha JEeHCTBUS.

IMpumep 5. Charlie took him by the arm and drew him towards his own
car. Having put Dick into the back seat of his car, he went into the house [Lessing
2008:12].
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B npumepe 5 oOHapykeHO J1Ba MOCIeI0BATEIbHBIX MapKepa HEBEpOAILHOTO
kxoxa (1) Charlie took him by the arm (Yapau 6351 e2o 3a pyky) n (2) drew him
towards (nomsnyn eco).

[TepBas Takema mnpenacraBieHa riaroiom take (6pamws) B mpomeaiem
Bpemenu Past Simple ¢ uMeHeM CyIECTBUTEIBHBIM HOMHHHUPYIOIIMM YacTh Teja
BTOpOTO ydacTHHKa Oecenbl Jluka TepHepa 1Mo OTHOIICHHIO K KOTOPO# COBEPIICHO
neiicreue the arm (pyka).

Bropas Takema mpencrtaBieHa riarosiom draw towards (msmymeo,
nomsinyms) ¢ MecTouMenueM him (ezo).

MeHee dYacCTOTHBIC TaKEeMbI, HMMEIONIHE OTPUIATEIbHYI0 KOHHOTAIIHIO,
COCTOST M3 TJIaroJjia mpoiieaiiero Bpemenu Past Simple + cymecteurensHoe.

Kpome Toro cpeau Bcex MpoOaHATM3HPOBAHHBIX MapKepOB HEBEPOAIbHOTO
KOJa Kak KHHEM, TaK M TaKeM BBbISBIIEHA HOBas CTPYKTypa COUYETaHHE TpEX
OIUCATEIbHBIX MECTOMMCHHH.

Takum 00pa3oM, KOMIUIEKCHBIM aHajIM3 BBISBICHHBIX TAaKeM IPEIOCTABHUII
BCECTOPOHHIOK ~ MHTEPIPETAIUI0  apXUTCKTOHUKH 3TOr0 THIIA MapKepoB

HGBep6aHBHOFO KoJa.
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BriBoasl k I'J/IABE |1

KOrHUTHUBHO-TEpPMEHEBTUUECKUN  aHAIU3 AapXUTEKTOHWKM pomaHa [l
Jleccunr "The Grass is Singing» B COYE€TaHUU C MPUMEHEHUEM METO/1a CIUIOIIHON
BBIOOPKH TTO3BOJIMIJI BBISIBUTH MapKepbl HEBEpOaTbHOTO KOAa B KOHIemTochepe
xynoxkecrBeHHoro npoussenenus . Jleccunr "The Grass is Singing.

Jlanee Bce BBISBICHHBIC PEMPE3CHTAHTHI HEBEPOATBLHOTO KO/Ia TIOCPEICTBOM
WHTEPIIPETAllU Mbl PACHPENEIWIN Ha HECKOJbKO TPYMNIN, COCTABUBIINX
aBTOPCKYIO KJacCU(UKAIMI0O MapKEpOB HEBEPOAIBHOIO KOJIa B paccCMaTpUBaeMOM
KoHIlenTocdepe:

1. KunHewmbl, UMEIOIINE MOJOKUTEIHHYIO KOHHOTAIIHIO;
2. Kunembl, UMErOIIINE OTPUIIATETHHYIO KOHHOTAIIHIO;
3. Takembl, UMEIOIIHE MOJIOKUTEIHLHYI0 KOHHOTAIIHIO;
4. TakeMmbl, UMEIOIINE OTPUIATEIHHYIO KOHHOTAIIHIO;

[locne yero Mbl ONpPENEIUSIM YPOBEHb YAaCTOTHOCTH KOHHOTAaTHBHO
MOJIOKHUTENBHBIX U OTPUIIATEIILHBIX MapKepOB HEBEPOAIBHOTO KOJa, a WMEHHO
KHHEM, B TO TOM YHCIIE U TaKEM, HUCIOJb3YyEMBIX ABTOPOM B JIUTEPATypHOU
cormomonenu  «B3aumooTHomenue rtocrnon W cayr  FOxHoi  Adpuxuny,
penpeseHTupoBanHoit B pomane J1. Jleccunr "The Grass is Singing.

KOrHUTUBHO-TEpPMEHEBTUUECKUM  aHalW3  TEKCTa  XYAO0KECTBEHHOIO
npousBenenuss J[. Jleccunr «The Grass is Singing» M0O3BOJWI BBIABUTH &5
MapKepoB HEBEPOATILHOTO KOJIa, U3 KOTOPHIX:

- 28 KMHEM U TaKeM UMEIOT MOJIOKUTENIbHbIN OTTCHOK;

- 47 KNHEM U TaKeM UMEIOT OTPULIATENbHBIN OTTEHOK.

B nponecce Haiiero uccienoBaHus XyaoxecTBeHHoro tekcra JI. Jleccunr
«The grass is singing» HamMu ObUIN BBISIBJICHBI CJICIYIOIINE TCHACHIUU:

Cpenn TOJIOKHUTENBHO OKpAIIEHHBIX KHHEM HauOoJiee€ YaCTOTHBIMH
MapKepamMu HeBEepOaJbHOIO KOJa SBISIOTCS HOMHUHAHTBI, XapaKTEepU3YIOIIUe

xKecThl x03auku  ¢pepmbl Mepu Tepuep. K wMeHee uacToTHBIM Mapkepam
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HEBepOaJIbHOIO KOJAA OTHOCSTCS NMPUMEPHI, XapaKTEPU3YIOIIUE XO3iMHA (EepMBI
[uka Tépuepa.

Hamu Obumn IpoaHanM3UpOBaHbl OTPULIATENIBHO OKpALICHHbIE KHHEMBI,
CpeIu KOTOpBIX HamOoJiee YacTOTHBbIE KMHEMBI IPEACTABICHBI rocroxoi Mepu
TépHep, Tak K€ KaKk M CpPEIM IIOJOKHUTEJIBHO OKpAIICHHBIX KHHEM. MeHnee
YaCTOTHBIE TAKEMbI, TaK K€ KaK M IIOJOXKUTEJIbHO OKPALICHHBIE KUHEMBI,
pernpe3eHTUPOBanbl rocnoAnHOM JlukoM TépHepom.

Kpome kuHeM BO BTOpOHl TIJlaBe Halleld JAuUcCCepTalud HaMH ObUIH
IIPOAHAIM3UPOBAHBI TAaKEMbI, WUMEIOIIUE IIOJIOKUTEIBHYI0 M OTPULIATECIIBHYIO
KOHHOTALIMIO.

Cpean NOJIOKUTENBHO KOHHOTATMBHBIX TAaKEeM, TaK JK€ Kak M Cpeau
IIOJIOKATENIBHO KOHHOTATUBHBIX KHWHEM, MPEBATUPYIOT TaKTWIBHBIE JKECTBHI,
penpe3eHTUPOBaHHbIE X035HKOM (hepmbl Mepu TépHnep.

B 1aHHOM NIyHKTE TEHIEHLIMS HApyILIAeTCA U K MEHEe YaCTOTHBIM TaKeMam
OTHOCATCA MapKepbl HEBEpOaIbHOrO KOJia, BEpOATM30BAHHBIE TEMHOKOXKHUM
ciayrou Moszecom.

B oTpunarenbHO KOHHOTAaTHBHBIX TakeMaxX HaumOoiee YacTOTHBIMU
ABJIAIOTCSL JKECThl KACAaHMs, BOCIPOU3BOJUMBIE XO3IUHOM (depMbl [Iukom
TépHepom, UTO TaKKe HapYILIAET BBISABICHHYIO PaHEE TCHACHIUIO.

Cpenn MeHee 4aCTOTHBIX TAKEM C OTPUUATEIBHOW KOHHOTALMEH, TaK KE
KaK M Cpeau TaKeM C IOJOKUTEIbHON KOHHOTAIMEN, NPEBATUPYIOT KECTHI,
PENPE3EHTUPOBAHHBICE TEMHOKOXHUM Ty3emiem Mo3secom. Kpome Toro cpeau
MEHEE€ YAaCTOTHBIX OTPULATEIBHO OKPAIICHHBIX TAaKEM BCTPEYAETCAd TaKeMa,
BOCHPOM3BOANMAsE coceioM depmbl rocioguHoM Yapnu Crnetepom.

[Iocne TOro kKak Mbl MPOAHAJIU3UPOBAIHN BCE BBISBICHHBIE PENPE3CHTAHTHI
HEBEpPOAIbHOr0, Mbl ONPEACIUIN OOIIYI0 TEHACHIMIO: AKTUBHBIM YYaCTHUKOM
KOMMYHHKAIIIH, UCIIOJIb3YIOLIUM MapKepbl HEBEpOATbHOTO KOJIa KaK KHHEM, TaK U
TakeM sBIsAeTCA rocnoxa Mepu TEpHep M MeHee aKTUBHBIM SBIIETCSA CIyra

Mo3zec.
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[Tocme wmHTEpmpeTanMy BBISIBICHHBIX MapKepoB HeBepOambHOrO Koja, a
WMEHHO KHWHEM, B TOM YHCJE W TaKeM, Mbl U3YYWJIH BHYTPEHHIOI CTPYKTYpPY
MapKepoB HEBEpOAILHOTO KOAa, & MMEHHO KHMHEM M TaKeM, W BBISBHIIH, YTO
0COOCHHOCTBIO CTPYKTYpPhl MapKepoB HeBepOaIbHOrO KOJla B paccMaTpHBaeMOM
MPOU3BEJCHUN HAWOOJee YAaCTOTHBIM SBISETCS COYETAHHWE «IJIAroyl + WMS
CYIIIECTBUTEILHOEY, TJI€ TJIArojibl ynoTpebieHsl B (popMe MPOIIESANIero BpeMeH!
Past Simple, Past Continues, Past Perfect, a HanMeHee YacCTOTHBIM SIBISETCS
coueranue «Participial I + cymecTBUTEIIEHOEY.

Bce BBIsIBIEHHBIC 3aKOHOMEPHOCTH PENpE3CHTAIlU HeBepOaIbHOrO KOJia B
APXUTEKTOHUKE JINTEPATypHON COIMOMOJCIIM  XapaKTEepPU3yIOT crenuduxy
aBropckoro ctuis Jl. Jleccunr u sxaHpoBoe cBoeoOpasue pomana «The grass is

singing.
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3AK/IIOYEHUE

[TonBoas uToOr Hallel uccaea0BaTeIbCKON paboTe, CTOUT BEPHYTHCS K LIETH
Hamed gucceprainuu. Llenpto pa®oTel OBLIO BBIIBUTH JIMHIBOKYJBTYPHYIO
cnenuuKy KHHEM B JIUTEPATYpHOU colMOMOjienn «B3anMooTHOIIEHHE TOCTION !
ciayr HOxHolt Adpuxu», penpe3eHTHpPOBaHHON B KoHuentocdepe pomana /.
Jleccunr «The Grass is Singing.

JUis 3TOro Mbl HU3YyYWIM U NPOAHAIM3UPOBAIN TPYAbl JIMHIBHUCTOB,
3aHUMAIOIUXCS UCCIEA0BAHNEM XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTA, COLMOMO/IETUPOBAHHUS
U HeBepOanbHOW KomMmyHuKauuu: Anepupenko H.®D.,  Bunorpamos B.JI.,
I'openosa 1.H., Kapacuk B.W., Kpeiinnuna I'.E., Konenkoii B.I1., Macnosa B.A.,
Canoxuna A.Il., Crepuuna U.A., Ornesoui E.A. n npyrux.

Onwupasice Ha TpyAbl BHILIENEPEUUCIECHHBIX YUYEHBIX, MbI IPUIIUIA K BHIBOJY,
YTO XYJAOKECTBEHHBIM TEKCT 3aHMMAET 3HAYMMOE MECTO B CHUCTEME PEUYEBBIX
peanu3anuii MapKepoB HEBEPOAIBHOTO KOJIa.

B XynoxkecTBEHHOM TeKCTE OTOOpa)kaeTcsi aBTOpPCKas KapTWHAa MHpa,
KoTopasi (opMHUpPYETCSl MOJ, BIHUSHUEM CIOXHBIX KOTHUTHBHBIX IPOLIECCOB.
XyAOKECTBEHHbIA TEKCT — HMH(POPMALMOHHOE COOOILEHHUE, CBA3AHHOE C
HNOCTHXEHUEM PEAIbHOCTH Ha YPOBHE UyBCTBEHHOCTH M OOPa3HOCTH.

Pa3paGotka  MonenupoBaHWsi U MOCHEAYIOIIAs  WHTEPHpETaLus
JMHTBOCOLUMOKYJIBTYPHOM MOJENIHU XYJOXKECTBEHHOIO TEKCTa akTyalbHa U
BOCTpeOOBaHa COBPEMEHHBIM YPOBHEM PA3BUTHS KOTHUTUBHOM JTMHTBUCTUKH.

[TocTtpoeHne nUTEpaTypHOU COLMOKYJIBTYPHOW MOJAEIN MPOU3BEICHUS
UCITIOJIB3YETCSl JUISI UCCIIEOBAHMSI MEXIJIMYHOCTHBIX B3aWMOOTHOLUEHUN BHYTPH
XYJI0)KECTBEHHOTO POU3BEACHHUS.

Yro kacaercsi HeBepOalbHON KOMMYHHUKAllUM, B CBOEW paboOTe MBI
BBISICHIIIM, YTO HE CTOUT MpeHeOperath MapkepaMu HeBepOaIbHOTO KO/, TaK KaK
JaHHOE OOILEHUE MOKET JOMOJHATh, YCUJIMBAaTh, a MHOTAA W TNPOTUBOPEUUTH

BepOAIbHOMY OOIIIEHUIO.



60

HamMu ObUlM  paccMOTpEHbl  OCHOBHBIE  BHUJbl  3HAKOBBIX  €IUHUIL
HEeBepOAJIbHOW KOMMYHMKAIlMM, a WMEHHO KHHEM, B TOM YHCJIE€ U TaKeM,
UCCIIEAYEMBIE B JINTEPATYPHON COLMOMOJIENN «B3auMOOTHOILIEHUE TOCIIOA U CIYT
B FOxxHolt Adpuke» B XygoxxkectBeHHOM npousBeaeHuu [1. Jleccunr «The grass is
singingy.

Mb1 nanu ompenesieHHsl MOHSATHUSM KUHECUKH, MMOHMMAaeMOM KaK HaykKa o
JKECTaX, TEIOJBWKEHHUSIX TMPUMEHSIEMBIX B  MPOLECCE  MEXKIMYHOCTHOIO
B3aUMOJICUCTBUS, U TAKECUKH, OMpENEIsieMON Kak OOIIeHHE, MOCTPOECHHOE Ha
OCSI3a€MBIX CUTHAJIAX.

Bropas r1maBa Hamien auccepTalMu  MOCBSIIEHA AaHAIU3Y MApKEpPOB
HEeBEepOAIbHOrO Koja (KMHEM U TaKeM) M BBISBICHHUIO YAaCTOTHOCTH KHUHEM H
TaKeM, PENPE3CHTUPOBAHHBIX B Xy0KeCTBeHHOM npousBenenun /. Jleccunr «The
grass 1s singing» ¢ MOJO0KUTEIHHON U OTPUIIATEIIbHOM KOHHOTAIUEH.

Hamu Obuta omnpeneneHa KOMMYHUKATHBHAasi Harpy3ka MapKepoB
HEBEpOAIbHOIO0 KOJAa, & UMEHHO KMHEM M TaKeM, B COLIMOKYJIbTYPHOH MOJEIH
«B3aumooTHomeHue rocno u ciyr KOxkaon Adpukmy».

B pesynprate KOMIUIEKCHOW MHTEPIIPETALMUA BBISBICHHBIX MAapKepOB
HEBEpOAIbHOIO KOJa, @ HMMEHHO KHHEM M TaKeM, pPENpe3eHTUPOBAHHBIX B
KoHuenrochepe xyaoxkecrBeHHoro npousBenenust J[. Jleccunr «The Grass is
Singing» HamMu OBLIO BBISIBJIEHO HECKOJIBKO 3aKOHOMEPHOCTEH.

B aHaim3upyempIX IpuMepax Cpeld IOJOKUTEIBHO W OTPULIATEIBHO
OKpAIIICHHBIX KWUHEM M TaKeM, HauOOoJie€ YacCTOTHBIMU SIBIISIIOTCS ~ MapKephl
pernpe3eHTUPOBaHHbIE TOcokoM Mepu TEpHeEp, 3TO TOBOPUT O TOM, YTO XO3sMKa
(dbepMBbI SBISIETCS aKTUBHBIM YYaCTHUKOM KOMMYHHUKAIIUU.

Cpenu MeHee 4aCTOTHBIX MapKEepOB HEBEPOAIHHOTO KOJIa, @ UMEHHO KUHEM
M TakeM, HUMEIOUMX TMOJIOKUTEIBbHYIO M OTPULATEIBHYK) KOHHOTALHIO
penpe3eHTupoBaHHbIC B XyAokecTBeHHOM TiponsBenenuu Jl. Jleccunr «The Grass

1s Singing» Henb34 BHIABUTH OOLIYI0 3aKOHOMEPHOCTbh. [[aCCUBHBIMU yYaCTHUKAMMU
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KOMMYHHKAIMH SBISIOTCS: rocrnoanH Juk TepHep, TeMHOKoXk Ui ciayra Mo3zec u
rocnoaud Yapnu Crnerep.

Kpome aHanm3a ¥ HWHTEpHpeTalud MapKepoB HEBepOaIbHOTO KONa, a
UMEHHO KMHEM W TaKeM, MBI MCCIIEOBAIM BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY BBISBICHHBIX
IPUMEPOB M OOHAPYXKWUJIM, YTO HaAMOOJee YacTo YIMOTPEOMMOH CTPYKTYpOM
SBIIIETCS ~ COUETAaHWE «riarol B  (opme mpomieamero BpeMeHH +
CYIIIECTBUTEILHOEY, a HAUMEHEee yImoTpeObumoin sBisercs codetanue «Participial 1
+ CYIIIECTBUTEIBHOEY.

Ha OCHOBE BBISIBJICHHBIX TAHHBIX MBI IpeCTaBUIN
JMHTBOCOIMOKYIBTYPHYIO MOJENb «B3aumooTHomerne rocmoa u ciayr KOskaon
Adpuku» B koHentochepe xyaoxecrseHHoro npoussenenus . Jleccunr «The
grass 1s singing.

Bce  BBIBIGHHBIE ~ 3aKOHOMEPHOCTH  PEMPE3CHTAMM  MapKepOB
HEBEPOAIBHOIO KOJ]a, @ UMEHHO KUHEM M TaKeM, B apXUTEKTOHUKE JINTEPATypPHOU
COLIMOMOJIEIM OMpeAenuian aBTopckuit  uaumoctuib JI. JleccuHr um »xaHpOBOE

cBoeoOpasue pomana «The grass is singing.
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IPUJIIOKXEHHUE

. But then, being a sensible person, and firmly convinced that thinking about
oneself was morbid, she would get into bed and turn out the lights.

. In the middle of the morning she would tell the boy to carry a petrol tin full
of lukewarm water into the bedroom, and, having made sure he was out of
the house, she stripped herself and stood in a basin on the brick floor,
pouring it over her.

. She turned back to Mrs Slatter, who was silent, feeling wounded because
Mary would not accept her sympathy and her help

. She picked up pieces of the crackling flimsy stuff and rubbed them
between blue hands, inviting him to do the same, sharing with him this
moment of delight. They were moving gently towards a new relation.

. She stopped before the house, and put out her hand to touch the leaves of
a plant standing in a tin on the wall of the verandah. Her fingers were
fragrant with the dry scent of geraniums.

. He shook his head when she said the food was ready and went off to the
fields again, calling for the dogs

. Immediately after breakfast he took his hat off the chair and went off
again. Mary looked for a cooking book and took it to the kitchen.

. In the car she looked over her shoulder at the piled back of the lorry, and
asked in a hurried affected voice: 'What are those funny things?

. And now she found she was tired. She found it pleasant to let go a little, and

to spend her time sitting with her hands folded, on the big sofa.

10.Her mind wandered as she determinedly turned the pages;

11.She threw the book aside and tried another, but with the same result.

12.He put it down, and looked across at Mary, who was sitting with a book in

her lap, string up at the roof. 'Can't we have ceilings, Dick?' she asked

fretfully.
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13.Mary picked up a pamphlet on beekeeping from the counter of the store
one day, and took it home with her.

14.He left at about ten in the morning, with an empty sugar sack swung over
his shoulders, and returned after dusk with the sack bulging, and oozing
blood from the parcel of meat.

15.She turned sharply to look: a few years ago she would not have noticed the
undertone of contempt in the lazy rallying voice.

16.Mary lifted her head sharply, and her eyes became cunning. "He has so
little to do,' she said, tossing her head. "He must earn his money.

17.He was so disappointed he began to stammer and shift his feet.

18.He flushed when he saw her, and stripped the picture from the walls.

19.Dick shrugged, looking at her with impatience.

20.He carried himself stiffly, his shoulders rigid, in a hunched attentive
attitude, never taking his eyes off her, afraid to miss her slightest look. She
was irritated by this subservience and her voice was hard.

21.Dick swallowed, trying to keep calm.

22.He shook his head when she said the food was ready and went off to the
fields again, calling for the dogs.

23.Dick shut the door, which was half off its hinges, by lifting it into place
with his shoulder. He locked it. There was one screw in the triangular
flange of the hasp: a strong man could have wrenched it off the frame.
"Come up to the house?' he asked Charlie, who nodded, and then inquired,
looking around: "Where's your car?"

24.Dick lifted his head and looked resentfully at Charlie; he resented that he
was being forced to take notice of something he wanted to ignore.

25.Then Dick stirred and woke, sitting up with a jerk. She knew he was
turning his head this way and that, in the dark, listening; and she lay quite
still. She felt his hand touch her cheek diffidently. But that diffident,
apologetic touch annoyed her, and she jerked her head back.
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26.When they returned to the verandah of the store, which was crowded with
sacks and packing-cases, he knocked his leg against the pedal of a leaning
bicycle, and began to swear with a violence out of proportion to the small
accident. People turned to look; and Mary walked on, her colour deepening.

27.As he gripped the steering wheel, his lean hands, burnt coffee coloured by
the sun, shook perpetually, although almost imperceptibly. It seemed to her
a sign of weakness, that trembling; the mouth was too tight-set. He was
leaning forward, gripping the wheel, gazing down the narrow winding bush
track as if trying to foresee his own future.

28.He laughed with relief, scratching his head ruefully, hitching up his pants;
and then began to whistle his melancholy little plaint. Mary walked out of
the room, her face hard.

29.He put down the accelerator and the big powerful car tore along the track,
closely missing the trees, and skidding badly in the dust.

30.She began to laugh. "Tomorrow!" she said. She cackled with laughter; until
she saw him get up, abruptly, and go out, his hand over his face. Good,
now she was alone.

31.But he only wiped the blood off his face with a big hand that shook a
little.

32.He was rubbing his thick neck with soap, and the white lather was
startlingly white against the black skin. He had his back to her. As she
looked, he turned, by some chance, or because he sensed her presence, and
saw her. She had forgotten it was his time to wash.

33.He held the glass to her lips, so that she had to put up her hand to hold
it, and with the tears running down her face she took a gulp. She looked at
him pleadingly over the glass, and with renewed fear saw an indulgence for
her weakness in his eyes.

34.He sat as she had seen him sit sometimes in the sun, with one knee up, his

arm resting on it loosely, so that the palm turned over and the fingers
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curled limply. The other leg, the one she had first seen, stretched almost to
where she stood, and at her feet she saw the thick skin of the sole, cracked
and horny. His head was bent forward on his chest, showing his thick
neck.

35.Bent over the steering wheel, almost hugging it in his determination to get
to the Turners quickly, his eyes were little blue chinks in a set face.

36.His own face was curious: it showed a kind of triumph, a guarded
vindictiveness, and fear. Why fear? Of Moses, who was as good as hanged
already? But he was uneasy, troubled. Then he seemed to shake himself
into self-command, and turned and saw Dick Turner, standing a few paces
away, covered with mud.

37.Charlie took him by the arm and drew him towards his own car. Having
put Dick into the back seat of his car, he went into the house. In the front
room stood Ivlarston, his hands in his pockets, in a pose that seemed
negligently calm. But his face was pale and strained.

38.Then, with a hard, angry movement, Charlie turned and left the roam,

driving the young man before him.



